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Az Univerzum ( a Világegyetem mű- 
szerekkel napjainkban , belátható" része 
meghaladja a 10 milliárd fényévnyi tét- 
beni kiterjedést, amely gigantikus nagy- 
ság, az emberi érzékszervek számára 

" felfoghatatlan méretet jelent. A fény 300 
000 mis terjedési sebessége önmagában 
is meghökkentő: a fényrészecske 1 má- 
sodperc alatt 7,5-szer kerülné meg a 
Földet az egyenlítő mentén, amelyből 
egyszerű számítással megkaphatjuk, hogy 
1 óra B 600 másodperc) elteltével már 
27 000-szer tenné meg ezt a 40 000 


km-es távolságot, amely 1.08 milliárd 
kilómétert jelentene. (A Plútó bolygó 

hatszor ennyi távolságra van tőlünk.) Az 

említett Világegyetem galaxishalmazok- 

ból (tejútrendszerekből) áll. Egy ilyen 

galaxis a mi Tejűtrendszerünk (Galakti- 

ka) ís, melynek méreteit az 1. sz. ábrán - 
észékeltetjük. 

A Naprendszer, — amely egy viszoi 
lag kis terjedelmű anyagtársulás a Tejút- 
rendszerben — csupán 3 fényévnyi 
átmérőjű. A rendszer anyagának zömét a 
Nap tömege teszi ki, s csak elenyésző a 


nagybolygók, kisbolygók és üstökösök 
tömegrészesedése (1. 2. ábra). 
Bolygónk — a Föld — a Nap körül 
keringő 9 társ közül az ötödik. A növek- 
vő nagyságot figyelembe véve, s mintegy 
150 millió kilóméter közepes távolság- 
ban, enyhén ellipszis alakú pályán kering 
Ez a 8.2 fénypercnyi távolság és a boly 
gónkat körülvevő légkör teszi: lehetőt 
hogy a Napból érkező meste ren 
nyiségű energia az élől"7 
zésére áll". A Mars. " 
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1. ábra. A Tejütrendszer-Univerzum felépítése (távolságok) 


Naptól, mint planétánk. A Nap egyedüli 
csillagként létezik a Naprendszerben, va- 
gyis az égbolton látható valamennyi más 
csillag e rendszeren kívül található. 
A legközelebbi mintegy 4.25 fényévre, a 
Kos állatövi csillagképet ,alkotó" csilla- 
gok közül a legközelebbi 50, a legtávo- 
labbi 172 fényévnyire van tőlünk. 
Társbolygóink fénye a Napból ered, ezért 
azok nem valódi csillagok! A Holdon 
tartózkodó ember a Földet is fényesnek 
látja, ha a megvilágított oldaláról figyeli. 
A tőlünk 384 000 km-re fekvő Holdon 
már járt az ember (1969. júl. 20-án N. 
Amstrong és E. Aldrin), de távolabbi 
égitestek közelébe csak műszerek jutottak 
el napjainkig, 

A kozmikus méretek felvillantása A bolygók és a Nap tömege 
után az ember számára reálisan elérhető, — ] a Féldéhez hasonlítva: 
földi távolságokról ejtünk néhány szót. 


Az egyenlítő és a Föld képzeletbeli geo- e. 
metriai forgástengelye végpontjain átme- (pala 


n6 hosszúsági körök  hosszai 
megközelítőleg 40 000 km-es távolságot 
jelentenek. Ebből következik, hogy egy 
"geometriai fok hosszúsági értéke 111 ki- 
méter. Ha tehát a Földön levő két föld- 
ont fokbeli eltérését ismerjük, a 
yszerű számítással megad- 
ES kmáes földíiszról / 
fokhálózat (hosszúsági 2. ábra A Nap és a nagybolyzók méretarányai 
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hosszúsági, NY-K-i irányban a szélessé- 
gi körökön), fokonként 111 km-rel vál- 
tozik a távolság. A Föld felszínéről 
készített térképeken vagy földgömb-mo- 
delleken ez könnyen leolvasható. 

Mivel két főiránytól eltérő fokok le- 
olvasása nem lehetséges, a térképen lát- 
ható méretarányt hívhatjuk ilyenkor 
segítségül. A méretarány (pl. 1:1 250 


000) számai a kicsinyítés mértékét feje-, 


zik ki: esetünkben ez azt jelenti, hogy 
1 cm-es távolság az adott térképen 1 
250 000 cm-t jelent a valóságban. 
Utóbbit inkább kilóméterekben szoktuk 
megadni. A centimétereket 100 000-rel 


osztva kapjuk meg a távolságot km-ben. 
Példánkban szereplő térkép 1 cm-e 12,§ 
km-t jelent a valóságban. E térképen, ba 
lemérjük a keresett két pont közötti távol- 
ságot, centiméterenkén 125 km eltérés 
lesz köztük. Akár turista-, akár autóstér- 
képen — bármilyen kanyargós útvonal 
lemérhető vékony cérnaszál segítségével 
— eredményesen határozhatjuk meg a ter- 
vezett út hosszát a fentebb leírt összefüg- 
gések felhasználásával. 

A 3. ábrán néhány közelebbi ill. távo- 
labbi földrajzi hely légvonalbeli távolságát 
tüntettük fel szemléltetésképpen. A jól be- 
tájolt térképen (iránytú megegyezően álljon 


a térkép hosszúsági körével!) bejelölhető 
a keresett pont helyes iránya is. 

Végül eljutottunk városunkhoz, amely 
nekünk egy fix pontnak számít a felvázolt. 
Világegyetem egy kis bolygóján, amely- 
nek földrajzi adatai: északi szélesség 462." 
illetve keleti hosszúság 18.95 . E két adat 
ismeretében bárki pontosan megtalálhatja 
"városunkat a földfelszínen.. 

A várható folytatásban Baja e helyze- 
téből következő természeti adottságait 
szeretnénk bemutatni kedves olvasóink- 
nak. 


Dr. Laki Ferenc 


A Bajai Türr István Múzeum 
fényképgyűjteménye 


A bajai múzeumot 1937-ben, a két 
világháború között hozták létre, abban az 
időszakban, amely a múzeumalapítások 
számát tekintve igen mostoha kor volt, s. 
az első 10 év háborús viszonyok között 
telt el. Mindezek ellenére Borsay Jenő, az 


első múzeumvezető, majd egy maroknyi 
lelkes amatór — elsősorban tanítók — meg- 
kezűték Észak-Bácska, az akkor csonka 
Bács-Bodrog vármegye, köztük Baja 
néprajzi, helytörténeti emlékeinek össze- 
gyűjtését. Ma már múzeumunknak érté- 


kes néprajzi, régészeti, történeti, képző- 
művészeti gyűjteménye van. 

A múzeum első évtizedében vezetett 
szerzési naplókban bejegyzett tárgyak a 
beérkezés sorrendjét követték, nem volt 
tudományágakra bontott nyilvántartás. 
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A naplókban fényképeket csak elszórtan 
találunk, de az ezen időszakban gyűjtött 
felvételek várostörténeti szempontból je- 
lentős értéket képviselnek gyüjtemé- 
nyünkben. Ezekben az években a város 
polgárai több olyan fényképet ajándékoz- 
tak a múzeumnak, melyeken megőrződött 
Baja város arculata, elsősorban a múlt 
század végétől a negyvenes évekig. 

A XIX. sz. végén készült képeken 
leginkább Baja belvárosa, jelentősebb kö- 
zépületei láthatók. A fényképek készítői- 
nek a célja az volt, hogy érzékeltessék 
Baja korabeli hangulatát, építészeti szép- 
ségeit. Emellett azonban más fontos in- 
formációt is közölnek számunkra. 
Gondolok itt az üzleteken látható cégtáb- 
láknak helytörténeti vonatkozására, rit- 
kább esetekben pedig a képen látható 
személyek öltözetére, mely szintén jól 
hasznosítható adat lehet a kor jellemzésé: 
re. 


A századforduló és századelő időszaká- 
ban készült képek örökítették meg először 
a város jelentős eseményeit. A bajai gyúj- 
teményben az első ilyen felvétel egy sze- 
rencsétlenséghez fűződik, nevezetesen a 
Darázs utca 1905-ös leégéséhez (I. kép. 
A tizenegy évvel később készült kép már 
az I. világháborúhoz kapcsolódik, melyen 
a hadászati célra leszerelt templomi haran- 
gokat búcsúztatják. 

A boldog békeidők pezsgő társadalmi 
életét szintén bemutathatjuk a fényképek 
segítségével. Városunkban is sok egylet 
működött, s a legtekintélyesebbek egy— 
egy estélyén, évfordulóján készült cso- 
Dortképek megtalálhatók 
gyüjteményünkben. Ilyen például a bajai 
tűzoltóegyletről készült felvétel, melyról 
tudjuk, hogy a már említett Darázs utcai 
tűzvész után — ahol sikertelenül próbál- 
koztak az oltással — közgyűlésen határoz- 
ták el, hogy fejlesztik felszereléseiket, 
tanfolyamokon vesznek részt a sikere- 
sebb működés érdekében. Ezeknek a tan- 


folyamoknak, korszerűsítéseknek az 
emlékét több felvétel őrzi, közte az 
1926-ban megrendezett gyóri tanfolya- 
mét is. 

A közélettel foglalkozó fényképek 
leginkább a 20-as, 30-as években ké- 
szültek. Ebből az időszakból származ- 
nak a polgármesterekről, valamint a 
városházán dolgozó tisztviselőkról s a 
város iskoláinak tanerőiról készült fel- 
vételek. 

A helytörténeti vonatkozású képek 
tekintélyes része az 1944-ben múzeu- 
munkba került, közel 300 üvegnegatív- 
ból álló, Bajza Lajos által a városról 
fényképezett sorozat. Az 1930-as 40- 
es években készült felvételek bemutat- 
ják a város jelentős műemlékeit, 
létesítményeit, sót az akkor működő 
gyárakat s az ott folyó munkát. Szintén 
ebből a korszakból valók Nagy András- 
nak, a város építészmérnőkének felvé- 
telei, melyek az általa tervezett vagy 


átalakított épületeket örökítette meg. 
Nagy András nemcsak jó minőségű fel- 
Vételeket készített, hanem ezzel együtt 
fontos információkat is közöl az utó- 
kor számára a fotók hátoldalán. Érde- 
kességként említem meg, hogy a 
fontos adatközlés mellett a humornak 
is teret engedett. Feljegyzése alapján 
tudhatjuk meg azt is, hogy a Vörös- 
hídon álló horgászó fiút mintázó szo- 
bor felavatása utáni napon a vidám 
szentjánosi gyerekek sütőtököt ra- 
gasztottak a szobor fenekére. 

A XX. század elején készült felvéte- 
lek között találhatók — igaz a várost 
ábrázoló képek mellett kisebb számban 
szerepelnek — néprajzi vonatkozásúak és 
igen értékesek, melyeken Baján és kör- 
nyékén élő népcsoportok (német, bunye- 
vác, sokac) viseletének alakulása is 
nyomon követhető. 

A magyar múzeumok életében döntő 
fontosságú volt az 1950-es év. Ekkor 
központi irányítás alá kerültek, s egysé- 
gesült a nyilvántartás rendszere is. A ba- 
jai múzeum esetében azért is kiemelkedő 
jelentőségű ez az év, mert ekkor kezdte 
meg munkáját Solymos Ede néprajzkuta- 
tó, az első szakképzett muzeológus, aki- 
mél gyűjtőútjain nélkülözhetetlen kellék 
Volt a fényképezőgép. 35 éves múzeumi 
munkássága során közel 20.000 felvételt 
készített. A területünkön élő népcsopor- 
tok viseletein, szokásain, a várostörténeti 
szempontból fontos eseményeken kívül 
megyénkben, sőt határainkon tál is több 
száz felvételt készített. 

A bajai kisipar, a kismesterségek tár- 
gyi emlékei mellett a munkafolyamat jel- 
lemző mozzanatait is megörökítette. 
A gyüjtemény egyik legértékesebb részét 
alkotják az általa kutatott, a dunai halá- 
szatot bemutató felvételek, melyeket mű- 
ködése kezdetétől egészen a nyolcvanas 
évekig fényképezett, 
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Az 50-es évekkel kezdődő folyamat- 
ban, amely a fényképanyag ugrásszerű 
növekedését eredményezte, egy másik 
múzeológus is fontos szerepet játszik, 
Kőhelyi Mihály régész személyében. 
Ásatásain több ezer felvételt készített. 

Ma is igyekszünk a város képének 
változását megörökíteni. A. kilencvenes 
évek elejétől a politikai események hatá- 
sára több szobor, tábla tűnhetett volna el 
nyomtalanul, ha azt nem dokumentáljuk 
a fényképezőgép segítségével is. 

A gazdasági átalakulást követően 
számtalan kis bolt, vállalkozás rövid éle- 


tű, s évek múltán csak a fénykép őrzi azt, 
hogy valaha, ha rövid ideig is, részei 
voltak a város életének. 

A múzeum munkatársai kutatásaik, 
gyűjtőútjaik során igyekeznek minden 
megörökítésre érdemes tárgyat, ese- 
ményt, személyt lefényképezni, így a 
fotógyűjtemény gyarapodása folyama- 
tos. 

A közel 30.000 darabos rendezett 
gyűjtemény mellett sajnos sok rendezet- 
Ten, feldolgozatlan anyag van a múzeum- 
ban. Gondólok itt a harmincas években 
ide került anyag azon részére, melynek 


csak nyilvántartási. száma van, de a ké- 
ek keletkezési idejéről és helyéről nincs 
adatunk. Egy másik nagy anyág is rend- 
szerezésre vár, mely a 70-es években egy 
Bártfai nevű bajai fényképész több ezer 
darabos gyűjteménye. 

Ennek az anyagnak a rendezése már 
nem csak sok munkát, hanem sajnos sok 
Pénzt is igényel, hiszen a tisztítás és 
azonosítás után nem kerülhetnek vissza 
mostani — nem éppen ,állagmegóvó" - 
helyükre. 


Sipos Katalin 


FATORNYŰ 
TEMPLOM 


- az 55-ös műút mentén 


A BAJAI HONPOLGÁR 1993. októ- 
beri számában Schmidt Antal tollából 
megjelent fenti című írás első tényleges 
katonai szolgálatom egyik eseményét idé- 
zi emlékezetembe. 


1993. év augusztusában együtt vonul- 
tunk be dr. Begavári Back Ottóval a 
Budapest III. kerületi laktanyába a , Csaj- 
kás Ezred" tartalékos altiszt-tiszt képző 
iskolába. Mindössze nyolcan voltunk. (A 
m. kir. Folyamőrség abban az időben a 
trianoni diktátum miatt , Csajkás ezred" 
fedőnév alatt működhetett.) 

Back Ottó vegyészmérnöki oklevéllel 
és doktorátus után a bevonuláskor már 
erősen túlkoros volt. Szeged talán legaz- 
dagabb családjának fia. Társadalmi hely- 
zetük és életvitelük miatt csak nehezen és 
zúgolódva viselte a komfort nélküli lak- 
tanya életét és a fegyelmet, bár saját 
kérelmére és családi összeköttetések 
alapján került erre az iskolára. 


A legkisebb kényelmetlenség, vagy 
szerinte értelmetlenség miatt már ki 
kadt, felfortyant. Néha hisztérikus kitöré- 
Sig felizgatta magát. Tetézték mindezeket 
a baráti körből érkező levelek. Beszámo- 
Jók a piknikekról, zsúrokról, a továbbiak- 
ra szóló meghívókkal. 

Ezekre vágyakozva, ezeket hiányolva 
egy alkalommal tartós eltávozás érdeké- 
ben beteget jelentett. A vizsgálat vakbél- 
gyulladást állapított meg. Kérte, hogy a 
Szegedi klinikán dolgozó sebészorvos só- 
ora operálhassa meg. Az engedélyt 
megkapta és erre az időre szabadságolták. 
Örömmel, kedélyében szinte kicserélve 
távozott közülünk. 

Már nem emlékszem pontosan, talán 
2, vagy 3 hét múlva parancsnokunk ki- 
hallgatáson közölte a megdöbbentő hírt, 
hogy az iskolatársunk a műtétet követő 
éjjel elvérzett. Mindannyiunk előtt ismert 
idegállapota és tűrőképességét tekintve 
ezt nem is tartottuk lehetelennek, sőt! 

A temetésen történő képviselethez pa- 
rancsnokunk maga mellé három tagú Kül- 
döttséget javasolt. Egyik tag én lettem 
volna. Amikor a tagok kijelölésénél a 
nevemet említette, abban a pillanatban 
Összestem. A laktanya orvosa vakbél- 
gyulladást állapított meg. Parancsnokunk 


csak azt kérdezte, van-e sebészorvos s6- 
gorom, mert ha lenne is, csak a honvéd- 
kórkázban a helyem, itt elvérzés ellen 
kellő felügyelet alatt állok. Így kerültem 
Budán a honvédség kórházába. 

Leszerelésem után az évek során 
többször is jártam Szegeden, hol hivata- 
Jos kiküldetésben, hol rokoni látogatáson. 
Akarva-akaratlan többször is szóba ke- 
rült katonatársam tragédiája. Az idők fo- 
Iyamán a közvélemény sokat foglalkozott 
az esettel, ezek során az okok is sokat 
Variálódtak. A fantázia is működött. 
A velünk hivatalosan közölt elvérzés 
mellett vadászbalesetről, sőt több variáci- 
ban szerelmi tregédiáról is tudtak. Ez 
utóbbit táplálja a kápolna oltáregyüttesén 
szereplő három apostol mellett térdeplő 
népviseletű fiú és lány. 

Azóta többször is megálltam az útszé- 
Ii fenyők árnyékában csendben emlékező 
kápolna mellett, amint némán őrzi volt 
katonatársam emléket és idő előtti tragi- 
kus halálának titkát. 

Vándor, ha erre jársz, a tragédiára 
emlékezve, ne menj el mellette érzéket- 


Jenül. 


Biczók Sándor 


"Visszatértem a gyökereimhez" 


- Tények és imressziók 
egy találkozás kapcsán 


Életünk során, ha nagyon figyelünk, találkoz- 
hatunk olyan emberekkel, akik személyiségük kisu- 
gárzásával. megpendtik lelkünket, Jó sorsom 
(kedves barátom közbenjárásával) úgy hozta, hogy 
megismerkedhettem ogy olyan emberrel, aki nem 
csak az én lelkemet most, do korábban már sok 
ezer ember lelkét megmelongette, 

Szeretném most bemutatni Kiicskovics Antal 
Erkel-díjas, Érdemes Művész korsográfust, aki 
közülünk indult. Garán születet, de Baja utcáit 
rótta, iskolapadjait koptatta kisdiák korában. Aztán 
egyre távolodott szülőföldjétől, emelkedett hivatása 


Jók A tetnaatt unt álása megyayzátoatán 


foglalkozni. 
is élete, gondolatainak, hit- 
bona a lett. 


valósággá alkotják álmak. 

Belelapozunk A ki kicsoda? 1994. lexikon 
tiszteletpéldányába, melyből képet kaphatok — 
ha csak a koreográfiák címeiből is — arról, 
milyen sokoldalúan bontotta ki az emberrel, 
mindennapjaink küzdelmeiről kialakuit véle: 


ményót, érzéseit. Hosszú a felsorolás és közben 
aról beszélgetünk, hogy ezek már nem néptánc 
Koreográőak. Ezek a művek tándjátékok, tánckölte- 
mények, melyek különböző népek, tánckulturájá 
nak mozgásvilágát felhasználva . szúlet 
Atémák között szerepelnek bibliai történetek (A 
tékozló fiú, Jób, Agnus Dai), Kasszikus görg 
mitológiai nőalakok (figónia, Módoa) és modem 
életünk emberi kapcsolataival foglalkozó tánodara- 
ok (Fekete pár, Magány, Relációk I, II, III). Mindez 
csak felsorolás, ízelítő. 

A gazdag pálya színes katalógusait, for- 
gatom kezemben, melyek fotóiról az előadások 
kimerevtett" pillanataiból is érezhető a feszült 
Sége ennek a pillanatnyi művészetnek. Mert a 
táncművészet ilyen. Fotózható, flmezhető, video 
szalagra vehető, de minden előadás más, az 
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akkori atmoszféra izzásában él igazán és az 
"előadók és a közönség lelkében él tovább. 

Rövid ideje nyugdíjba vonult és ez életében 
egy újabb alkotói korszakot hozott. Találkozásunk- 
ra is úgy kerülhetett sor — két próba között a 
Baja-Szentistván-i Átalános Iskolában -, hogy 
már második hónapja — feleségével Szilcsznov 
Máriával égyütt - hétvágenként hazajámak Garára 
és Bajára bunyevác táncokat tanítani gyerekeknek, 
fiataloknak. Mint mondja; visszatértem a gyökere- 
Imhez, újra náptánccal foglalkozo . Sok a feladat, 
feleségével együtt járják a magyarországi horvátok 
Jakta településeket ós taníják a gyerekekat, hogy 
Ho vesszen ol az évszázadokon át őrzött kincs, 
mert a gyerokek tudják átörökítoni a hagyományt, 
ők a továbbáltetőr, 


(me találkozásunk hangulatát így tudtam olva- 
sóink elé tái, kissé bemutatni egy művészember 
Pályáját. Talán losz rá még alkalom — ígératet 
kaptam -, hogy bővebben bemutathassam Kiics- 
kovács Antal életpályáját. 

Jász Anikó 


Bárdos Ferenc 


Duna-partról Góbéországba 


Útirajz 
§ I. rész 


Baja, Szentháromság-tér. Június végi 
hajnal. 

Egy lelkes pedagógus-csoport gyüle- 
kezik autóbuszra várva a helyi Ibusz-ki- 
rendeltség előtt. 

Miközben ásító hallgatás ül közéjük, 
távol, a párás ködbe burkolózó Duna 
felől, hosszan búgó hangot hoz feléjük az 
éledő szél, Talán egy navigáló uszály 
küszködik valahol a híd táján. 


3 óra 55 perc: Ikarus autóbuszunk 
Pontosan beáll és elindulunk Kecskemét 
felé, azon túl Szolnok irányába, majd 
Püspökladányon keresztül Ártánd hatá- 
rállomásra, hová 10 óra 25 perckor érke- 
zünk. 

Várakozás... némi gyomoridegesség, 
szorongás az ismeretlentől. 

"Jó utat!" — tiszteleg a határór és 
máris suhanunk a 14 km-re lévő NAGY- 
VÁRADRA. 

Óraigazítás: a 11 órából egyetlen 
mozdulattal dél lesz. 

Első útunk az egykori püspöki palo- 
tához vezet. A 365 ablakos impozáns 
épület éppen felújítás alatt van... művelő- 
dés céljaira. Múltat idéző jellege megszű- 
nik. Első fájdalmas kép. 

Megtekintjük a székesegyházat. 
1752-1782-ig épült. Kéttornyú, mely 


nagy hatást keltő háromajtós alkotás. 
Előtte Szent László királynak szobra 
Áll. Benn a régi pompát a múló idő 
kikezdte: a fehérmárvány oltár még cso- 
dálkozásra ragadja a szemlélőt, de a 
Szegényes-kopottas szőnyegek, a fes- 
tékpatinás falak már lehangolnak. 

A negyven darabból álló miseruhá- 
kat Mária Terézia királynő adományoz- 
ta a templomnak. Egyik oldalhajó falán 
Szent László pajzsának nyele látható. 
A tájékoztató szerint eredeti. Kijövünk. 
Szemben az Ady Endre által annyit 
emlegetett Kanonok-sor idézi az időt. 
Elmegyünk az EMKE-kávéház előtt, 
majd LÉDA asszony házának kopott 
képe gondolkoztat el a fény és pompa 
múlandóságáról. 

Az utcákon sok a magyar szó. Egy 
öreg nyugdíjas csatlakozik a csoportunk 
végéhez: ..." jöttök, jöttök ti magyarok... 
aztán elmentek... Mi meg maradunk..." 

Ebédnél a fiatal pincér örülő arccal 
üdvözöl bennünket: , Magyarországról 
jöttek? Én is magyar vagyok! Jó magukat 
látit" 

Az utcán sétálva ismerkedünk a lej 
értékével. Romániai vezetőnk — fiatal 
középiskolai tanár — szépen beszéli a 
magyar nyelvet. Csak a kiejtésén érzik, 
hogy a bukaresti egyetemi évei alatt, öt 
évig, csak románul beszélt. Igen tájéko- 
zott, mindenben készséggel áll a rendel- 
kezésünkre. Egyébként magyar fiú, 
Nagyváradon tanít, a felesége is pedagó- 
gus. 


Később FÉLIXFÜRDŐN megyünk 
keresztül. Főleg idegbetegek látogatják. 

(Az elkövetkező útszakaszunk rögzi- 
tésére írószerünk csak pillanatokra 
üzemképes". Az OKA: 

"— Közös megállapodással letérünk az 
előre tervezett főútvonalról és bevesszük 
"magunkat a hegyekbe. Hibás információ 
alapján szántuk rá magunkat erre a veszé- 
lyes útszakaszra, mely a beharangozott 8 
km helyett bizony ennek jóval többszörö- 
se lett! Emellett komoly következménye- 
ket is hordott magában!! Kisült, hogy az 
út aljzata csupán az elsüllyedéstől menti 
a hosszú és mélyépítésű Ikarus-buszun- 
kat, a reménytelenül véget nem érő emel- 
kedőkön és merész kanyarokban 
minduntalan a kiborulás és a tengelytörés 
veszélye fenyeget... És mindez — majd 
ezer méternyi magasságban —, minden 
lakott helytől távol!!! A. gépkocsivezető 
szakmai rutinja és emberi magatartása 
(bagatelizálja a veszélyt, tréfálkozik, mo- 
solyogva, biztosan manőverezik...) ko- 
moly bajtól menti meg a társaságot. 
A nők egy részét rosszullét környékezi, $ 
behunyt szemmel, szorongva izgulják vé- 
gig a hosszú útszakaszon való átvergő- 
dést. 

Közben feltűnően sok nőt látunk az 
útépítő munkások között, akik földegyen- 
gető munkát és betonozást végeznek. 

Különben gyönyörű a tájék! Csupa 
Jomberdő, meredek sziklák, mély völ- 
gyek, s — ahol nincsenek munkások — 
idegekre menő halottas csend... Fölöttünk 
erősen feketéllik az ég, a fellegek rátele- 
Pednek a hegycsúcsokra, aztán szállnak 
lejjebb a völgyekbe. (Elgondolkozom: 
"Istenem, valaha ez is a mi hazánk 
volt?) Szerencsére még világos van és 
jobb útszakaszra is érkezünk. Mindenki 
felenged, derülnek az arcok, az anekdóták 
a helyükre ülnek. Kezdődnék a sopánko- 
dás, de nincs rá idő, mert feltűnik az 
aranybányájáról híres BRÁD, majd DÉ- 
VAVÁRA. Egy útfordulás után a város 
főutcájára érünk, majd az első szálláshe- 
Iyünkre. Szobaelosztás után mindenki le- 
mosdik, nyújtózik egy-egyet És 
elismeréssel nyugtázza a tisztaságot, a 
rendet. Este vacsora egy osztályon felüli 
étteremben. Hipermodern térkitöltések, 
masszív. bútorzat... gusztusos kiszolgá- 
lók... ismeretlen első fogás, jegelt ásvány- 
víz és — egyéni rendelésre — sör. 

Kiadós reggeli után indulunk tovább. 
Kedd reggel van és reménytelenül esik az 
cső. Még sokáig kísérnek... (és kísérte- 
nek) bennüket az első nap baljós emlékei, 
de egyszerre elűzi őket a szemhatáron 
feltűnő VAJDAHUNYAD kormos kémé- 
nyerdejének képe és az alföldi ember 
számára lenyűgöző látvány: a meredek 
sziklára ragasztott VAJDAHUNYAD 
VÁRA!!! Három égbenyűló torony — 
egyiket Hunyadi János, Szilágyi Erzsébet 
és Bethlen Gábor építették. Később szá- 
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mos átalakítást végzett rajta a történelem. 
Fz az épület stílusjellegzetességein is iga- 
zolódik. Sokszor és sokáig (250 évig) 
állt kihasználatlanul, de vastag falai elle- 
nálltak a végenyészetnek. A törökök — 
Éppen elszigeteltsége miatt — sohasem 
támadták meg. Hunyadi János is inkább 
békésebb otthonul használta, ahová. pi- 
henni és vendégeket fogadni jött. Gótstíű 
kápolnájában Kapisztrán János misézett. 
Itt van a pap szobája is, nyugati fensíkján 
mély kémlelőnyílással. 

A szűk várudvarból lépcsők vezetnek 
a nyitott folyosóra és felsőbb termekbe. 
Egyik mélyebb folyosót páholyul hasz- 
nálták az udvarban zajló lovagi játékok 
megtekintésére. A hátsó kisudvarról 
megkapó kilátás nyílik a környező tájra. 
Benézünk a tölgydeszkákkal fedett mély 
kőkútba, melyet török foglyok ástak 15 
évig. (A falba vésve ma is olvasható a 
felírás: , Vizetek van, de szívetek nincs.") 

A vár egyes részeit 1873-ban az oszt- 
rákok restaurálták. 1880 óta történelmi 
műemlék. 

A bástyáról elénk tárul a régi telepü- 
lés, füstös, esőverte házaival, mellette az 
új iparosdó város csupa korszerű blokk- 
házakkal. Az üres termeket járva lépten 
nyomon találkozunk az itt forgatott 
Dózsa" c. film díszleteivel. 

Már erősen közeleg a dél, amikor 
kivonulunk" a várból... 

Vezetőnk a Piski-hídra (Bem Apó), 
majd a ,Keménymezei ütközet" színhe- 
lyére hívja fel a figyelmünket. 

Tovább szász községeken visz az 
utunk. Feltűnő, hogy a legtöbb , nagyház" 
mellett egy portán ,kisház" is épül. (A 
vmagyház"-ban errefelé addig laknak az 
Öregek, míg a fiatalok nem kezdenek 
sokasodni", Akkor az öregek vonulnak 
a ,kisházba".) 

A Maros partján haladunk... 

SZÁSZSEBESRE érkezünk. Az első 
céhek itt alakultak Magyarországon. 
A városnak 30 ezer lakósa van. Ev. temp- 
lom a 15. században épült (befejezetlen). 
Fejlett a bőripara. 

SZELISTYÉT érintjük. A lányok itt 
szépségükhöz méltóan viseletet varrnak 
maguknak. A fekete-fehér alapszínt 
kedvelik, sok gyönggyel. A legények 
ma is kokárdával vonulnak be katoná- 
nak. (Ismert a szelistyei asszonyok tör- 
ténete... — meg — a — szépséges 
Majora-asszony ,bocskoros" szerelme- 
inek vidám históriája.) 

NAGYSZEBEN a szászság központ- 
ja. A Habsburgok alatt ebből a városból 
kormányozták Erdélyt. Már a 12. század- 
ban 20 mesterséget űztek itt. Sok a törté- 
nelmi időket idéző épülete, bolthajtásos 
bejáratokkal, Ma 110 ezer lakosa van. 
Iparos-kereskedő város. Innen 80 kilo- 
méterre van a Déli-Kárpátok egyik kapu- 
ja, a Vöröstorony-szoros. Nagyszeben 
híres a , Blukerthal" Múzeuma képtárá- 


nak ritkaságával. — Érdekes: a házfalak 
színe, csekély kivétellel, borsózöld. (El 
lentétben a románokéval, amelyek. min- 
dig kékek) Igen fejlett a szerszámgyártása 
és kézműipara. Egyúttal nyomdaipari 
központ is. — Az új házak változatosak, 
ízlésesek, a parkkultúrája meghökkentően 
művészil 

Egy öreg bölcs méltóságával néz utá- 
nunk a gazdag város... 

Az útakon cigánykaravánok tűnnek 
fel. Egy emelkedőnél a családfő húzza a 
sátoros-kocsit, nyúzott gebe poroszkál 
utánuk. (Később is láttunk cigányokat, 
főleg szakállas férfiakat, amint az útárok 
partján vidáman pipálva nézik az eget, 
közben integetnek felénk.) 

A hegyek oldalán (420 m magasan 
vagyunk) félnomád pásztorok terelik a 
gulyát és juhnyájakat. (Tavasztól őszig az 
országhatárig vándorolnak.) 

A láthatáron feltánnek a Fogarasi 
havasok. Lenyűgöz mindenkit a 2450 m 
magas hegykolosszus. A csúcsokat most 
felhők takarják el a szemeink elől. 

Az Olt, mely a havas lábánál a fák 
súrú függönye mögött fut, csak akkor 
csillantja meg a vizét, ha a hídjára lépünk. 

Amikor a távoli bércek mögöttünk 
maradnak, már meg is érkezünk FOGA- 
RAS városába. Ipari központ. Itt láthatjuk 
Vitéz Mihály fejedelem várának időpor- 
lasztotta falait. — Az ebédnél két öreg 
Pincér szolgál fel. 

Bő másfél órai út végén, szitáló idő- 
ben futunk be a Cenk-hegy alatti völgy- 
ben elterülő BRASSÓBA. 500 
méternyire fekszik a tenger színe fölött. 
Háromnyelvű város. Évszázadok során 
kézművesek, kereskedők, hadvezérek, 
költők és vásárosok sokaságát vonzotta, 
mo meg természetesen a turistákat is. 


Most is sok a külföldi. Találunk itt vala- 
mit Nagyszeben hangulatából, valamint a 
korabéli magyar irodalomból jól ismert 
nagyváradi cukrászdák csendjéből és Ko- 
lozsvár kiegyensúlyozottságából. 

A mai Brassó ipari központ is. Buka- 
Test után első az országban. Van traktor- 
gyára és több ipari üzeme. 

Házai tiszták, csinosak. Mintha e ta- 
vaszon tatarozták volna valamennyit. Pá- 
ratlan szépek a parkjai: csupa virágágyás, 
díszes szegélyek, hangulatos esti világítá- 
si effektusok nyújtanak megkapó hangu- 
latot. A korzó késő esti óráig népes, 
A fiatalok itt is hangoskodók, kezükben 
szól a tranzisztoros, vagy dúdolják a ma- 
gyar táncdalokat. Feltűnő, hogy viszony- 
lag kevés köztük a hosszúhajú fiú, a 
lányok miniszoknyája mintha hosszabb 
lenne egy gondolattal. 

Este osztályon felüli zenés étteremben 
vacsorázunk. A menü: osztályaluli: tojás, 
ehetetlen cipőtalp-rostonsült, íztelen sa- 
láta és... egy elmaradt harmadik fogás. 
(Hm... Nocsak!) 

Szerda reggel van, utazásunk harma- 
dik napja. Indulás előtt a híres Fekete- 
templom van műsoron. 1498-1549-ig 
Épült. Luteránus, Benne van az ország 
legnagyobb orgonája: 4 ezer sípos. 
A templom mellett Hunterus János hu- 
manista tudós szobra áll. Ó alapította az 
első nyomdát Erdélyben. 

10 óra 10 perckor hagyjuk el Brassó 
határát és csodálatos jegenyesoron neki- 
vágunk SZÉKELYFÖLDNEK. 

Errefelé már szegényesebbek a házak, 
köztük igen sok zsindelyes. A portáik 
utcai frontja ,székelykapus", egyébként, 
nyitott. 


Következő számunkban folytatjuk. 


VAJDAHUNYAD VÁRA 
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RÉGIMÓDI SZEGÉNYSÉG 


Már elmeséltem itt a HONPOLGÁR— 
ban, hogy az Első Világháború után szü- 
leimet kizsupolták Szabadkáról. 

Vajon tudja-e még valaki: a zsup a 
kicsépelt rozs szalmája. 

A kizsupolás pedig annyit jelent, fel— 
i5-út, le-is-út. Anyám gazdag s szinte új 
kelengyéjét, meg apám elegáns legényko- 
ri ruhatárát a szerbek az utolsó monogra- 
mos zsebkendőig elrekvirálták. Apámat 
egyenest Budapestre toloncolták. 

Anyám kisfiával és Terkával — jólle- 
het a megszállók ideiglenesen Bajára is 
betették a lábukat — hazamenekült a 
szülői házba. Terkáról egyszer majd bő- 
vebben beszélek. Elmondom, milyen volt 
— kevés kirívó kivételtől eltekintve — a 
cseléd státusza a családban. 

Őt valamikor anyám mellé vették fel 
esztonkának. Vagyis bébiszíttemek. 
jgyeske lévén a háznál maradt, mon 

hatni Szuperéknél nevelődött. Mikor 
anyám férjhez ment, vele költözött Sza- 
badkára s mikor megszületett a kis Be- 
kény-fiú, megint bébivel bíbelődhetett, 
kicsit a magáénak is érezte, visszatért 
eredeti tisztségéhez. 

Nem sokáig. A helyzet (mindig adód- 
nak helyzetek) mindenessé degradálta, 
Vagy emelte. Nagyanyámtól jól megta- 
multa a hétköznapi lét ezer fortélyát. 
Amellett bátor természettel áldotta meg a 
Teremtő. A kiüzetéstől a hazaétkezésig 
keserves bonyodalmakon segítette át 
anyámat kicsinyével. 

Az ,Öregház"-ban védve voltak. 
Csak nagyapám nem kapott nyugdíjat — 
kitől is kapott volna abban a felfordulás- 
ban, — apám képtelen volt valami anyagi 
segítséget átjuttatni, a hadikölcsön, a 
bank-részvények, a kötvények, takarék 
jegyek semmivé váltak. A kert, a tyu- 
kocskák, a malacok, a tehén megtették, 
ami tellett tőlük. Cukrot, sót, petróleumot 
miegymást azonban a Jancsi Bótos"-tól 
kellett volna vásárolni. 

A szatócsüzletet, átellenben a házunk- 
kal, ugyan már rég nem a Jancsi bótos, 
hanem a fia, Willmann Béla vezette, ez a 
tény persze mit sem változtatott a keserű 
"valón. 

Nem, nem volt pénz. 

Nagyanyám, Szuper huszárszázados- 
né született Újhelyi Ilona a Hunt-Páz- 
mán-nemzetségből igen művelt, társaság 
kedvence öregen is szép asszony meg- 
vonta a vállát. Ha nincs, keresni kell. 

Akkoriban, de még az én fiatalkorom- 
ban is a piac a Főtéren kezdődött, a 
sátrakban sváb papucstól Sollingen-i 
bicskáig, debreceni bekecstól zágrábi 
szentképig mindent lehetett kapni — és 
folytatódott a ma Szabadság útnak neve- 


zett főutcán a Geiringer patikáig, a három 
fa alatti artézikútig a járdaszegélyen. Ide 
hordták a tejfelt, aranysárga vajat, csirkét, 
gyümölcsöt, mindazt, amit a fejükön in- 
gatott kosárban elbírtak, a környező fal- 
Vak menyecskéi. 

Nos, nagyanyám is elkezdett piacoz- 
ni. Nap, mint nap kitolt egy talicska 
rózsát, kiült az asszonyságok közé a jár- 
daszélre. Csipkés fekete selyemruhájá- 
ban. Akkoriban úgy ment minden 
alkalomra a csipke, mint manapság a 
farmer. 

Meg kell hagyni, az ötlet életrevaló- 
nak bizonyult. Nagyapám rózsái város- 
Szerte híresen szépek lévén a portéka 
kelendő volt. A fő atrakció azonban a 
bájos Ilka néni: az is elment megnézni, 
aki csak hírből ismerte, s a szerb tisztek, 
kuriozumként. 

S ha már megbámulták, illett vásárol- 


ni. 

Nagyanyám tehát kenyérkereső lett, 
Terka találékonyan főzött, anyám sem- 
mi-kacatokból ruhákat alkotott magának, 
neg a fiacskájának, nagyapám kertészke- 
dett, (az állatokhoz azért tartott egy bejá- 
ró bérest, terménnyel fizette) és nagy 
műgonddal játékokat mesterkedett uno- 
kájának. 


Amint a képen látható, a deszkából 
fűrészelt, fehérre meszelt, tussal pettye- 
zett hintalovon vágtázó kisfiú semmiben 
sem szenved hiányt. 

Jól észi magát a világban. 

Húsvét hajnalán, mikor nagyapám 
kedvenc prunuszai virágbaborultak, né- 
gyen lettünk eltartandók. Engem hozott 
meg a gólya. Akkor bizony még a gólya 
hozta a gyereket, nem a Ceisel tanárúr. 

Apám szerint fiúnak illett volna szü- 
letnem. A tetejébe fura boszorkánypalán- 
ta lehettem lángvörös hajjal, világoszöld 
szemekkel. Egyedül nagyapámnak felel- 
tem meg egyből, a többieknek kis idő 
kellett, amíg megszoktak. 

"Végre a szerbek megköszönték a szi- 
veslátást és kivonultak Bajáról. Höchste 
zeit, legfőbb ideje mondták a dámák az 
esti korzón. 

A Főtér nagykereskedői éjnek idején 
visszarakatták a magyar nyelvű cégtáblá- 
kat, amelyeket a megszállás alatt szláv 
feliratúákkal cseréltek fel. 

Szegény Székely Leót még az én 
gyerekkoromban is ,Leó székeli"-nek 
gúnyolták a köszörültnyelvű bajaiak. 

Egy szép napon apám értünk jött. 
Lakást bérelt Budán. 

Ez nagy tett volt. A pályaudvarok 
mellékvágányaira kitolt szerelvényeken 
évekig sínylődtek a vagonlakók. Trianon 
földönfutóvá tett vétlenjei. Szívós ügyes- 


ség kellett ahhoz, hogy valaki a főváros- 
ban lakást szerezzen. És persze megint. 
csak pénz. Pénz! 

Apám összenyomorogta a rávalót, 
Ugyancsak kitoloncolt ügyész barátjával, 
Miskolczy Gusztival közösen vettek ki 
egy fűtetlen hónaposszobát, enni meg... 
kicsit éheztek. 

Viszont jósorsa, nemkülönben kiváló 
minősítése nagyszerű álláshoz juttatta. 
A Kuriára nevezték ki tanácsjegyzőnek. 
Megtisztelő feladat, a szakmai fejlődés 
magasiskolája, — a kuriai bírák a magyar 
jogtudomány legkiválóbb képviselői, ra- 
gyogó szellemű öregurak voltak, AZ el- 
nök s a másodelnök hivatalból a 
Főrendiház tagjai. Maga az épület, a mai 
Néprajzi Múzeum is tiszteletet parancso- 
1ó. Ugyan kár volt átbarkácsolni, mivel a 
Királyi Kuria és a Budapesti Tábla célja- 
ira tervezték és építették. Aki a márvá- 
nyos előcsarnokba belépett halkabbra 
fogta a cipője kopogását s az épület 
oromzatán uralgó Juszticia istenasszony 
eztel is várta. 

Tehát lakásunk lett a Duna túlsó part- 
ján, a Corvin tér 6 szám alatt az Orpha- 
nides-házban az első emeleten. 

Apám gyalog, a Lánchídon át járt be 
dolgozni, nagyritkán ajándékozta meg 
magát valami szép reggelen a Szilágyi 
Dezső tér és az Országház között átkelő 
propeller"-en egy hajóúttal. Mintahogy 
a Dunaparton járó kilences villamost se 
használtuk, mert drága volt, már nem 
tudom, hány fillér egy szakaszjegy. 
A Fő-utcán (naponta egyszer oda, egy- 
szer vissza) emeletes autóbusz is közle- 
kedett, soha életemben nem ültem rajta. 
Némely módos egyén biciklizett, az árut 
társzekerek vitték. Mi köznapi állampol- 
árok gyalogoltunk. Kutyagolt az egész 
Város. 


A Corvin tér nem benzinbűzös parko- 
16, hanem orgonabokrokkal határolt virác 
goskert volt, a Mátyás-kútba friss víz 
csordogált, a rendre, tisztaságra, azaz a 
kavicsos utakon rohangáló gyerekekre 
csősz ügyelt. Csak egyszer másztam be a 
kút medencéjébe, akkor is beárult apám- 
nak. 

Lakásunk két szoba — előszoba — 
cselédszoba — fürdőszoba — wc — 
spájz — szenes pincéből állt. Összkom- 
fortosnak számított — de bizony az ott- 
honi tágassághoz képest szükecskének 
éreztem. 


Szüleim a semmire rendezkedtek be. 
Én például legifjabb koromat egy ruhás- 
kosárban töltöttem (amilyenben József 
Attila vágyott a padlásra menni) anyám 
üres pezsgőspalackkal a rajztábláján 
gyúrta a tésztát. 


Bajai Honpolgár 


Amennyire vissza tudok menni az 
időben emlékeimben, már berendezked- 
tünk. Nekem anyám gyerekkori baldahi- 
mos, hímzett batiszt-drapériás kiságya 
jutott. Az Öregház lim-Iomjaiból nagya- 
"Pám, a nagy rendbehozó rendbehozott 
egy tutajnyi, heverő gyanánt szolgáló 
sodronyt, egy ebédlőasztalt, aminek öt, 
réz-zokniba húzott lábát megengedhetet- 
Tenül csúnyának találtam, újrafenekelt to- 
nettszékeket, egy biedermeier kanapét. 
Szüleim — büszkén — vásároltak egy 
hitvesi duplaágyat. 

A másik szoba berendezése még fu- 
rábbnak tűnt nekem. Itt pöffeszkedett 
anyám leánykori nagy fekete zongorája. 
Itt kucorogtak Újhelyi Nándor csongrádi 
nagybácsi hagyatékából a jobbsorsra ér- 
demes holmik, elegáns bőrgarítúra, in- 
tarziás székek és polcok, dívány, titkos 
fiókos asztalos-remek íróasztal fémbera- 
kással, barokk székek, antik velencei tü- 
kör... Ezek a téres uri házhoz szokott 
tárgyak úgy érezték magukat, szegények, 
mint a vagonlakók. De később valahogy 
megszoktak nálunk. Összerázódtunk. 
A élet minőségét illető igényeink nem 
csökkentek a lakásméretekkel. Szüleim 
Dávid-Góliát küzdelme a szegénységgel 
furfangos és eredményes volt. A testgya- 
korlás szinteréül a két szoba közötti szé- 
les, magas ajtókeretet szemelték ki. 
Apám megbízhatóan masszív kampókat 
csavarozott fel, ezekre gyűrúhintát, nyúj- 
tót, vagy mászórudat lehetett akasztani. 
Elvégre Erzsébet királynénak is volt tor- 
naszobája a Burgban — nekünk a bordás- 
falról sajnos le kellett mondani. 

Anyám puba, vastag szmimaszónye- 
get kézimunkált a sportszerek alá, nyu- 
godtan leeshettünk. Meg is tettük. 

Könyvekre nem tellett. A Budai Vi- 
gadóba jártunk a Fővárosi Könyvtárba 
kölcsönözni. Anyám esténként német me- 
Séket olvasott fel s néha a Jézuska hozott. 
egy-egy Bilderbuch-ot. 

Meglepő, de ebbe a (kínosan tisztán- 
tartot0) bútorraktárba befértek még ven- 
dégek — is. — Egymásbatolható 
7sur-asztalkáink közül annyit húztunk ki, 
ahányszor két-három-négy látogató ér- 
kezett a fogadásra mindig kész Póstáék- 
hoz. 

Gyönyörű Sévresd-i fajansz csészék- 
be — egy néhai készlet maradékába — teát 
kaptak, hozzá házi aprósüteményt. Meg- 
jegyzendő ennyi volt a kinálás másutt is. 
Ttal, halak-vadak nélkül, a szellem villó- 
dzásától, a barátság melegétől fűlött fél a 
hangulat. 

Á jóbarátok — festőművész, a bünte- 
tőtörvényszék elnöke, tanterületi főigaz- 
gató, főügyész, zeneszerző, a berlini 
Collegium Hungaricum vezetője, muzco- 
lógus feleségeikkel, névszerint pedig a 
bajai Wunderlich Szepi bácsi és Koller 
Ius néni Kazi fiacskájukkai — nem igé- 
nyelték a traktát. Ők is szerényen, szegé- 
nyen éltek. A huszas években jártunk. 


Anyám rám bízta a házikisasszony 
szerepét. Adig értem fel az asztalt s ha 
eltörök valamit, már nagyanyám se tudta 


"volna pótolni. De soha nem törtem el 


semmit. A bizalom biztonságot ad. 

Szóval nem adtuk fel. Értelmiségi éle- 
tet éltünk a Corvin-tér hatban. Történt, 
hogy apám hugát, Dódi nénit és a két 
lányt elhagyta Aladár bácsi, válni akart. 
Aladár bácsi sarmos , Hochstapler" volt, 
ami összehúzott szemöldökkel mondva 
szélhámost, elnéző mosollyal Aladár bá- 
csi esetében csak széltolót jelentett. Szü- 
leim igyekeztek vele fenntartani a rokoni 
kapcsolatot, természetesnek tartotta hát, 
hogy anyámat kérte meg: kísérné el Dor- 
ka lányát ruhapróbára. A város legelőke- 
lőbb, legdrágább bakfis-szabászatába a 
Kristóf-térre. Unokanővérem próba köz- 
bren elájult. Anyám kérlelésére beszélt. 
Előző nap reggele óta nem evett. Nem volt. 
mit enniük. Apjuk aranyláncot, Dobermann. 
kutyát, egyébb felesleges kényeztetést 
megadott, de tartásdíjat oly keveset, amiből. 
képtelenek voltak megélni. 

Ettől a paptól kezdve anyám s Terka 
nyolc személyre főztek. Mire kilenc, 
vagy tíz éves fivérkém hazajött az elemi- 
ből, készen állt a két kosár a lábasokkal, 
kenyérruhával csinosan betakarva. Be- 
kény meg én, nálam három évvel kisebb, 
vittük az ebédet a báró Liptay-utcába, a 
Margit-híd budai hídfőjéhez. Oda-vissza 
gyalog, akár esett, akár fújt. Panasszó 
nélkül. Az akkori erkölcsi normák szerint 
megalázó lett volna nagynénéméknek az 
ingyenebédhez járulni. 

Emlékszem a karácsonyokra. Anyám 
s Terka házilag készítették a habkarikát, 
meg a szaloncukrot. A selyempapírt mi 
vágtuk, bolyhoztuk, a szenteste előtt jó 
"pár nappal mindezt ünnepélyesen kitettük. 
az ablakba az Reggelre el- 
vitték. A többi az ő dolguk volt. 
Az ezüst és arany. papírokat rendesen, 
szakadásmentesen kellett lebontani: nem 
vettük észre, hogy két-három évig is 
elszolgáltak. Terka vezérletével a nagy- 
szobában imátkoztunk, térdeltünk az ab- 
lak előtt, nem égett a lámpa, szemünket 
"a messzi csillagos égre emeltük, míg meg 
nem hallottuk a másik szobában az an- 
gyal csengetését. Nagyon szerény, na- 
gyon boldog karácsonyok voltak. 
Emlékszem: a fivérem cipőit örököltem. 
Némelyiknek az orrát kilyukasztottam a 
nagyujjammal, mert már nekem is kicsi 
lett. Emlékszem: felszaladtam a Corvin- 
térről: Édesanyám, Úgy szúr a kavics!" 
Mivel télikabát-gombnyi lyuk lett a szan- 
dálom talpán. Anyám betétet vágott bele 
apám nyugdíjazott kártyapaklijából. 
A felnőttek nem tudatosították bennünk 
szegénységünket. Ilyen az élet és kész! 
Így nem emlékszem rá pontosan, mikor 
kezdtünk polgáriasodni. Gondolom, a hu- 
szas évek végén. 

Anyám Operába vitt bennünket, no 
nem egyszerre, egyik fizetésből Bekényt, 


a következő haviból engem. A husvéti 
nyuszi ugrókötelet, meg gumilabdát ho- 
zott. A Jézuskától kaucsuk pólyásbabát 
kaptam. 

És igazi nagy Szilvesztert csaptunk. 
Sok-sok kedves jóbarátot hívtak, min- 
denkinek vásároltunk valami aprócska 
ajándékot. 

Anyám kreppapírból — bizony! krep- 
Papírból — kéményseprőruhát varrt ne. 
kem. Feket kreppepírral vontuk be a 
konyhai kislétrát is, arra aggattuk fel az 
ajándékokat. Tudnom kellett melyik cso- 
magocska kié. Hosszú köszöntőt kellett 
tanulnom, anyám írta. 

Anyám mindent tudott, verselni, fes- 
teni, zongorázni, gobelint szóni, tüllesip- 
két hímezni, varmi, főzni, sütni mint egy 
cukrász, beosztani, gyereket nevelni — 
mindent, csak élni nem. Meghalt harmin- 
chét évesen. 

Szilveszter alkonyatkor, miután jólak- 
tam a konyhában, bebújtam Terka fris- 
Senhúzott ágyába s kialudtam magam. 
Mikor megjött az ideje, Terka felköltött 
És felöltöztetett. Roppant óvatosan kellett 
bánnunk a papírruhával. 

Apám bent eloltotta a lámpát. 

Pontosan éjfélkor, mikor ezüst állóó- 
ránk elütötte, a Kapucinus Barátok ha- 
rangja elkongatta a tizenkettőt, 
besurrantam az előszobából, Elkezdtem a 
köszöntőt. Felgyujtottak egy olvasólám- 
pát. Kinek-kinek a személyreszóló jókí- 
vánság kiséretében kiosztottam az 
ajándékokat. Filléres ajándékokat, pénzre 
nem váltható jó szavakkal. 

Mennyire örültek... . Sokkal jobb adni, 
mint kapni. Lehet adni majdnem semmi- 
ből is. 

No ilyen volt a régimódi szegénység. 


Külley Lea 


Ő DR. PÓSTA BEKÉNY, 

A TOLNA MEGYEI UROLÓGIA 
LÉTREHOZÓJA, 
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Milyen kapcsolatok fűzték 
Rózsavölgyi (Rosenthal) Márkot Bajához? 


180 évvel ezelőtt, 1813-ban telepedett 
1e Baján a múlt század első felének jelentős 
hegedúvirtuóza, kora zenéjét mesteri töké- 
letességgel játszó, országos hírű 
előadóművésze, a verbunkos magyar mu- 

, — zsikn utolsó nevezetes mestere, a legelső 
csárdás komponista, a reformkor ünnepelt 
zeneszerzője. 
Balassagyarmaton született 1789-ben. 
Első iskolamestere észrevette zenei tehetsé- 
gét és tanítgatta hegedülni. Már 12 éves 
korában elkerült kereskedő foglalkozást 
fző apja házából — Nyitrára, Pozsonyba, 
Bécsbe és Prágába -, hogy saját erőfeszí- 
tésével váljon felnőtté, Szülei kereskedő- 
nek szánták, de tanult szépírást és 
hegedűjátékot is. Tizenkilenc éves korára 
"már jó, hegedűn játszó zenésszé lett. Pest- 
re vágyott, ahol eleinte ügynökösködött, 
majd egy nagykereskedésben szép fizeté- 
sért könyvelő lett. Ezzel lehetővé vált 
számára, hogy jobb mesterektől is tanul- 
hatott zenét. társaságokban hegedült, 
majd különféle biztatásokra megtartotta 
első hangversenyét a régi Pest híres épü- 
letében, a Hacker-szálában, ahol saját 
! szerzeményeit is játszotta. Az elért siker 
batására otthagyott egy jól jövedelmező 
Pályát a bizonytalan zenész hivatás miatt. 
Az egykori német színház helyiségében 
földre vágyott, Baján 

kötött ki. Életregényének rövid ismerteté- 
7 se mellett inkább annak bajai epizódjaiból 
emelek ki néhányat. 

Hogyan választotta városunkat lakóhe- 
lyen? 

- " Brról 1834-ben készített önéletrajzában 


így írt: , 1813-ban felmondtam állásomat, s 
nagy hangversenykörútra készültem Orosz- 
országba. El is indultam, de mikor Bajára, 
Bács megyébe kerültem, s ott a legnagyobb 
sikerrel két hangversenyt adtam, beleszeret- 
tem egy ottani nagyon csinos kislányba, s 
el is vettem feleségül. A mai napig ebből a 
házasságból egy kislány és két fiú született. 
Szeretett feleségemmel alig hat sztendeje 
éltem boldogan és megelégedetten Baján, 
amikor 1819 április utóján éjjel a tűzvész 
ben minden vagyonomat elvesztettem, 11— 
től 1-ig ugyanis 375 ház égett le." 

Fogva tartotta városunkban egy szép 
bajai lány, Szlovák Henriette, akit 1814— 
ben vett feleségül. Ezzel nemcsak hazai, 
banem külföldi útjairól is lemondott. Baján 
barmonikus, örörnteli családi életet élt. Itte- 
ni hangversenyei anyagilag is sikeresek le- 
hottek, muzsikusként kijárt számára a 
társadalmi megbecsülés. Egy zenekedvelő 
helyi földbirtokos — Szentgyörgyi Horváth 
János — személyében olyan pártfogója 
akadt, aki pénzt ajándékozott számára, hogy 
itt maradjon és sokat muzsikáljon. 

Amikor már három éve Baján élt, egyre 
többször és hosszabb ideig utazott Dunán- 
túlra, ahol a nagyobb városokban sikeres 
hangversenyeket adott, ezáltal jómódúvá 
lett. Amikor csak tehette, hazajött családjá- 
hoz, de a zenekedvelő bajaiak is látni, 
hallani kívánták. 

— Amely időben Ferdinánd főherceg, a 
Magyarországon állomásozó seregek főpa- 
rancsnoka 1818. szeptember 25-én Baján 
Járt egy rövidke ideig, a városbíró felkéré- 
Sére a tiszteletére rendezett parádékon ma- 
gyar muzsikát játszott a habsburg sarjnak és 
osztrák kíséretének zenekarával. Bihari, 
Csermák, Lavotta és régebbi szerzők ma- 
gyar darabjai mellett saját műveit is bemu- 
tatta. 

A mai Madách utcában lakott, amely- 
nek régi hivatalos neve Újvilág, majd Bst- 
Vánmegyei utca volt, de a lakosság csak 
zsidó utcának nevezte. Addig, meddig házát 
az 1819. április 17-én keletkezett tűzvész 
el nem hamvasztotta. A bajai ferencesek 
háztörténetűkben — a Historia Domusban 
erről a katasztrófáról írták többek között: 
11 órakor siralmas látvány táruit a 
Dajaiak szeme elé, mivel a felsőváros szélén 
tűz keletkezett (nem tudni kinél) s nemcsak 
itt égett porrá 75 ház, hanem a széltől 
hajtott lángok átterjedtek a szomszédos 
helységekre, Istvánmegyére is és itt 120 
épület pusztult el." Házában elégett min- 
den értéke: könyvei, kéziratai, kottái, búto- 
rai stb. A koldusbotra jutott zenészt 
szülkségszállásán meglátogatta a város né- 
bány előkelősége, segítségüket felajánlva, 


de cihagyta Baját, ahol mind az ideig éle- 
tének legnagyobb öröme és legnagyobb 
csapása érte. 

A szekszárdi Auguszt Imre mágnás 
meghívta egy pécsi szereplésre, ahol nagy 
sikere volt, és pártfogókra is talált. Bz 
ösztönzést adott számára újabb művészi 
tumé megkezdésére, hogy bevételciből is- 
mét felépíthesse házát. Életrajzában erről 
így emlékezik: ,Ismét néhány művészi 
Körutat tettem, s Temesváron, mivel a 
közönségnek nagyon megtetszettem, a 
Városi Színháznál mint zencigazgatót és 
szólistát alkalmaztak. Két évig laktam ott, 
s azután feleségemmel és két gyermekem- 
mel visszatértem Bajára, ahol a legna- 
gyobb lelkesedéssel fogadtak. Itt ismét 
Vidáman éltem kis családommal, főleg 
zene- és szépírásórákból. Farsang idején 
egymás után 12 évig a magam zeneigaz- 
atója voltam, minden évben mindenfajta 
új táncdallamot komponáltam, amelyek 
mindig nagyon tetszettek." 

1821-ben visszaköltözésével ismét vá- 
rosunk lakója lett. Itt született 1822-ben 
Gyula fia, aki később megalapította a leg- 
ismertebb magyar zenemúkiadó céget Pes- 
ten, a Rózsavölgyi és Társa Zenemkiadót. 
Temesváron éppenséggel nem volt rossz 
dolga, de kelletlenül tapasztalta, hogy ab- 
ban a városban akkortájt nem kedvelték 
annyira a magyar zenét. Zavaróan hatott ez 
hazafiúi érzéseire és visszajött, de utána az 
egész országot ismét bejárta. 

Rövid idő elteltével — 1824-ben — 
Veszprémbe hívták a , Veszprém megyei 
Zenetársaság" szerződtette, mint kedvelt és 
ismert muzsikust, akiknek minden évben 
komponált egy füzetre való zenét, amelyet 
mások szerzeményeivel együtt nyomtatás- 
ban is közzé tettek. Az ottani urak rábeszé- 
lésére vette fel Rósenthal családi neve 
helyett a Rózsavölgyit. 

A Pozsonyban 1825-ben tartott koroná- 
zási ünnepségre Bács-Bodrog vármegye 
alispánja magával vitte. Ott az összesereg- 
lett notabilítások részére hangversenyeket 
adott, népszerűsége növekedett. 

Baján került kapcsolatba a Kilényi-féle 
szímtársulattal, Kilény Dávid, a magyar 
nyelvű színjátszás úttörője 1827-ben társu- 
latával városunkban tartózkodott, innen 
Szabadkára készült menni. Az volt a törek- 
vése, hogy magyar nyelvű zenés darabokat 
mutasson be és ehhez Bácska két híres 
s Muzsika-Mester"-ének művészetét — a 
bajai Rózsavölgyiét és a szabadkai Amold 
Györgyét — felhasználja céljaira. Az egy- 
kori Magyar Kurir 1827. április 13-án ezt 
írta erről: , Tegnapelőtt butsuzott, és ma 
egészen elvált Városunktól azon derék Ma- 
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gyer Színjátszó Társaság, melly Kilényi Úr 
igazgatása alatt 4 hónapig mulattatott ben- 
"nilnket. 18 személyből áll. Városunkban illy 
hosszas tartózkodása elegendőképpen meg- 
mutatja mind a? Társaságnak a? maga sor- 
sával volt megelégedését, mind pedig azon. 
bizodalmat, melylyet Bajának érdemes La- 
kósitól nyert, részint válogatott játékinak 
előadásával, részint pedig tagjainak ilendő 
"magokviseletével. — Mult esztendei Karát- 
sony havának 2-dik napján nyitotta meg 
Kilényi Úr Játékszínét az úgy nevezett 
Oroszlány Vendégfogadóban, és azolta 
mindenestül hatvanegy darabokat játszott 
Társasága. A" három utolsó előadatok 27 
"Bátskaiakra nézve legszembetünőbbek vol- 
tak: mert nevezetesen az 59-ik játékra (Ke- 
mény Simon) ama híres Bátskai 
Muzsika-Mester Amold György Úr Sza- 
badkai Egyházi Muzsika Kar Igazgatója, a" 
batvanadik játékra (Illyés Sapkája) pedig a" 
Társaság itt léte alatt hasonlókép" híres 
Bátskai Muzsika Mester Rózsavölgyi (Ro- 
zenthal) Úr Baja Városának kakosa készí- 
tette a? Muzsikát." 

Ekkor találkozott Szőllősy-Szabó Lajos 
színésszel, a későbbi táncművésszel akivel 
a távolabbi időben közösen megalkották az 
első sikeres magyar , szabályozott" társas- 
táncot, a körmagyart, amelyet 1841-ben 
mutattak be, kottája 1842-ben jelent meg. 

Vármegyénk urai nem ellenezték ma- 
gyarosított nevének használatát, számára 
Évi 400 forint kegydíjat is megszavaztak, 
azzal a feltétellel, hogy itt éljen. Hosszabb 
idő óta azonban elkívánkozott innen. Nem. 
Pillanatnyi elhatározásból eredt ezen szán- 
Géka, hiszen tartós lakhelye 1827-1833 kö- 
zött nemis volt sehol az országban. Művészi 
ambíciói miatt kívánkozott Pestre, gyerme- 
keit is ott akarta taníttatni. 

1833 májusában elhagyta Baját, hogy 
Pestre menjen lakni. A város latín nyelven 
bizonyítványt adott számára letelepedésé- 
hez: , Alulírottak hitelesen tanúsítjuk és hi- 
vatalosan elismerjük, hogy Rozenthal 
Márk, jeles hegedfís, aki méltán hordja a 
"Vitruóz nevet, az itt eltöltött tizenhárom év 
alatt nem csak kiténő zenei mesterségében. 
tartott nyilvános előadásokat nagy sikerrel 
És vezetett magánoktatásokat az érdekeltek 
"nagy megelégedésére, hanem ezen felül az 
ékes szépírás mesterségében (Schönschre- 
ibkunst) is kitúnő előmenetellel oktatott 
különböző rendű és rangú személyeket, 
egyuttal fentnevezett Rozenthalnak, aki hí- 
Tesebb városokban kíván szerencsét próbál- 
ti, nevezetesen most Pest városában készül. 
letelepedni. Mind az előbb említett két mes- 
terségben való alkalmatosságát, mind pedig 
tisztességes, jámbor és békés életét bármely 
helynek legjobb véleményünk szerint ajánl- 
juk e jelen, szokásos bélyegzőnkkel és alá- 
írásunkkkalm egerősített 
bizonyítványunkal. 

Kelt Baján, 1826. július 25. napján 

Kiváltságos Baja mezőváros 

bírája és tanácsa 

Kiadta: Kuluntsich József h.jegyző." 

Elhagyta városunkat, a megyét, amely- 


hez komoly sikerek főzték, ahol sokra tar- 
tották és megbecsülték. Elvesztette ezzel a 
megye kegydíját. 

Pesten lakott élete végéig, de folytatta 
versenykörútjait is. Érkezését örömmel ün- 
nepelték a pesti lapok. A Honművész így 
közölte letelepedésének hírét: , Rózsavölgyi 
Márk úr a" magyar Árion, a Bátskának volt 
Orpheasa, elhagyván Bácsmegyében belye- 
zett több esztendei lakhelyét, pestre költö- 
zött által. Ezen igéző tehetségű hangászank 
"s felséges magyar nóták szerzője, bájló 
hegedűjén szinte 25 év előtt ismerteté meg 
magát a" pesti közönség előtt, midón a 
Hacker-szálában volt magyar színházban 
gyönyörű magyar nóták eljátszásával ked- 
"veskedjék. Reméljük hogy Pestre jövén lak- 
ni, kellemes újabb muzsikájával 
lependi-meg az őtet hallani vágyókat." 

Sajnos letelepedését és névmagyarosítá- 
Si kérelmét elutasították. Nem a magyar 
"muzsikust látta benne a bürokratikus német 
szellemű állami gépezet, hanem a nevét 
önkényesen megváltoztató jöttment ide- 
gent, mert a polgárjog elnyerése akkor még 
igen nehéz volt a szidóság számára. Azért 
ott lakott, sőt a Pesti Magyar Színház (a 
későbbi Nemzeti Színház) 1837-ben szer- 
ződtette, Amikor alig egy év múlva a szín- 
ház zenekarból kikerült — mert a 
helyhezkötöttség és az intrikák az önérzetes 
művész számára elviselhetetlenek voltak -, 
nem maradt állandó kenyérkeresete sem. 
Örökre nem tilthatták el felvett nevének 
használatától, hiszen a közvélemény azt 
elfogadta, 1846-tól a polgári életben is 
basználhatta már a Rózsavölgyi nevet 
Ugyanezen Év októberében ismét körútra 
indult. Baján ágynak eseit, vissza kellett 
térnie Pestre, ahol nyomorban elhagyottan 
halt meg 1949 január 23-án. 

Még 1844-ben megírta életrajzát Vahot 
Imre író és-lapszerkesztő, Barabás Miklós 
róla készített kőrajzával a pesti Divatlap- 
ban. Elhunytakor is ez a lap búcsúztatta 
terjedelmes cikkében a legszebben: ,Az 
elhunytban a most élő zeneszerzők legjele- 
sebbikét vesztettük el." írták róla többek 
között. 

Szerzeményeinek számát ma sem tudják 
Pontosan. Összes művei kiadatlanok marad- 
tak, de eredeti kompozícióinak száma meg- 
haladja a kétszázat. A magyar darabokon 
kívül írt vonósnégyeseket, több variációt 
hegedűre zenekari kísérettel, néhány kon- 
certdarabot és daljátékot. 

A bácskaiak és a bajaiak számára sokat 
érő, hogy eléggé kalandos, vándorló élete 
során városunkban is lakott. Az is érték, 
hogy itt alkotta műveinek egy részét, illetve 
itt tartózkodásának élmégyei ihlették néme- 
lyiket. 

Néhányat megemlítek ezekből: , Eredeti 
magyar Baján 1814 — magánhegedűre", 
Báró Kray nótája, Baján 1815 — magán- 
hegedíre", , Bácskai Magyar 1823 magán- 
hegedűre", Bácskai Magyar 3 hegedűre és 
Brúgóra (1843)", (a brúgó alt hangú nagy- 
hegedű Ill. bőgő), .Bajai Emlék. Magyar 3 
hegedűre és Brúgóra (1843), Nemzeti 


Nóták. Két hegedúre, Brácsára és Brúgóra 
mellyeket Métóságos Radványi Gróf Gyóri 
Ferentz Tsászári királyi Kamarás, és Tanát- 
sos Úrnak tiszteletére készített és ajánlott. 
Midőn a nevezett Méltóság ttes Bács és 
Bodrog törvényesen egyesült Vármegyék, 
Fő Ispányi Székébe béiktattatott.", , Polim- 
berg Lajos Nótája. Eredeti Magyar 3 hege- 
46 és Brágóra (1843)". 

Rózsavölgyinek nagy szerepe, számot- 
tevő hatása volt a magyar zenében a nem- 
zeti kultúra felvirágoztatása idején. 
A magyar zene és tánc éltetője. Részese a 
nemzeti függetlenségért folyó reformkori 
mozgalomnak, amelyet a hazafias sajtó is 
pártolt, annak érdekében, hogy bevonulhas- 
Som a színházterembe, hangversenyterembe 
és bálterembe, Személye is bizonysága an- 
nak, hogy nemcsak a cigánymuzsikusok, 
hanem a zsidó zenészek és az országban 
működő zsidó zenekarok is közrejátszottak 
a verbunkos terjesztésében, a szórakoztató 
7ene előadásában. 

A csárdás kialakulásának körüményei 
százszázaléknyi pontossgágal nem tiszté- 
Zottak. Az biztos, hogy a verbunkos zene 
utolsó részéből, a frissból alakult ki, és az 
idegen táncok egyenuralma elleni küzde. 
lemben nemzeti táncunk megtestesítője lett. 
Kialakításában Rózsavölgyinek nagy szere. 
Pe volt, első csárdása, mint zenei műfaj, 
már 1835-ben megjelent, Mára ez a ,sza- 
bályozatlan" nemzeti tánc fokozatosan ki- 
fejlődött, elterjedt, jellegében bővelkedett. 
A népi szóhasználatban — a tempó, vagy 
mozgáskülönbségeire utaló — legelterjed- 
tebb fomáinak nevei a lassú, csendes, friss, 
sebes, szapora, vagy a rezgő, sétáló, járta- 
tós, kettős, forgós, libbenő, mártogatós, szö- 
kős, ugrós, bukós stb. 

Bgy bajai újság (Püggetlen Magyarság 
1938. január 30.) egyik számában , A csár- 
ásnak és zenéjének századik évfordulója?" 
címmel írt cikke határozottan állítja, hogy 
amikor Rózsavölgyi Aradról visszatért vá- 
Tosunkba, akkoriban komponálta Baján az 
első csárdás tánczenét, amit Nagyváradon 
játszottak és táncoltak először. 

Petőfi 10 versszakos költeményt írt Ró- 
zsavölgyi halálára címmel, szeretett, idős 
barátja emlékére. Előtte is megvédte, 
kor a Pesti Hírlapban azt írták róla, hogy a 
Pilvax Kávéházban, ahol muzsikált egy 
bandával ,,.. rontotta egy sarokban a" leve- 
őt fülsértő recsegtetéseivel." 

Az, aki a csárdásverbunkkal együtt 
nemzeti táncstűusank megteremtője volt?! 

A fiatal Petőfi az idős zenész védelmére 
cáfolatot írt a Pesti Divatlapban. Említett 
versének (1848. jannár 29-én írta az Élet- 
képek 1848. február 20-án jelent meg) első 
versszaka így hangzik: 

, Vén muzsikus, mit vétettem én neked 

Hogy mindig csak szomorítasz enge- 


Keseregtem, mikor szólt a hegedűd, 
Hej nem szól már, s ez nekem még 
keserűbb, 
Fz nekem még keserűbb!" 
Bánáti Tibor 
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A TELEFON 


TÚL MESSZE 
VOLT 


A hátralévő út az íróasztalig csak 
néhány lépés. A némán pihenő készülé- 
ken csillogva lapul a kagyló. Felemelése 
elektromos köröket zár, és az élet áram- 
körébe való visszakapcsolódást hozza 
"meg. Kitartás. Fenn, valahol a magasban, 
rohanó vizek zubognak. Már csak három 
lépés van hátra. 

A telefon évtizedeken. át szinte kizá- 
rólag egy irányban működött. Ezer és 
ezer alkalommal hívta Meződi doktort 
betegeihez az elektronikán átszürődő szü- 
Jői aggodalom. Este tíz óra van, amikor 
akipirult arcocskát végigsimító anyai kéz 
forróságot tapint. Rövid családi tanako- 

: dás, és az apa már emeli a hallgatót. 
A barmadik kicsöngés után megszólal a 
dohányzástól fátyolos, meleg árnyalatá- 
val mégis oly megnyugtató hang. , A láz 
hamincnyolc hat Karcsi, Mit adjunk a 
kislánynak?" , Várjatok, azonnal jövök." 
,Igazán nem akarunk ilyen későn fárasz- 
tani, vannak idehaza orvosságok, ha meg- 
mondod..." ,Már indulok is." Kattanás, 
és tíz perc mulva megszólal a csengő. 
A gyermekszoba megnyíló ajtajában az 
ismert szemüveg fémkerete még a helyi- 
ség atmoszféráját is átalakítja. A. szülői 
félelem, mely hajlamos a banális tünetet 
is határtalan fontosságúvá. nagyítani, 
visszahúzódik a racionalitás korlátai kö- 
26. Dr. Meződy lassan, tűnődve, elmé- 
lyedve vizsgálja kis betegét. A barma 
gyermekszemek olajos tekintete bizalom- 
mal pihen meg a doktoron. Mikor a 
fonendoszkóp fémkarikája végigaraszol a 
mellkas bőrén, a sovány, élesvonalú ar- 
con szinte áhítatos koncentráció feszül. 
A kis beteg dohányillatot, a zakó fanyar 
bőrszagát és nagy biztonságot érez. Kar- 
csi bácsi, aki orvosságaival, hunyorító 
mosolyával, egész egyéniségéből sugárzó 
gyógyítóerővel annyiszor űzte el a beteg- 
séget, jelen van. 

A vizsgálat befejeződik, a diagnózis 
megvan. A doktor résnyire nyíló, zöldes— 
szürke szeme bíztatóan villan a szülőkre. 
Előrehajol a süppedő fotőjben, és térdére 
fektetett könyvön írja a recepteket. Majd 
halkan, megnyugtató, duruzsoló hangon 
elmondja, mit állapított meg és mi lesz a 
gyógyulás menete. 

A görögök Aszklépioszt, az orvoslás 
atyját, kígyó fejére helyezett kézzel ábrá- 
zolták. Még a klasszikus mitológia leg- 
jobb ismerői számára is talányos a jelkép. 
Talán a rontás, a halál ősképét megragadó 


És legyőző orvos diadalának szimbóluma 
Tenne? Meződy főorvos kis betegei szá- 
mára az antik jelkép XX. századi reinkar- 
nálódása volt. A kór, amit e tűnődő, 
gondolataiba mélyedő doktor keze raga- 
dott meg, görcsbe ránduló gyűrűivel soha 
meg nem szabadulhatott biztos szorításá- 
ból. 

De jaj Karcsi, kedves Meződy doktor, 
Aszklépiosz történetének folytatása van. 
Az antik orvos, akit versengve vallott 
szülöttének Epidaurosz és a sziciliai Mes- 
Sina, hosszan és eredményesen gyakorol- 
ta mesterségét. Gyógyította a sebeket, 
füveivel elűzte a  mocsarakból 
előgomolygó lázat, és főzeteivel enyhítet- 
te fájdalmak tüzes lüktetését. Kegyébe 
fogadta őt Pallas Athéne, a tudomány 
istennője is, és megajándékozta egy bű- 
vös üvegcsével. A kígyófürtű Meduza fe- 
jek balol dalából cspolt vértöltötte meg 
az üveget. A Stix, az alvilági folyó g0- 
nosz nimfáját Perzeusz. ölte meg, követ- 
ve Pallas Athéne okos és taktikus 
tanácsait. Ekkor tett szert Athéne a vará- 
zserejű elixirre, , és kedvencének, Aszklé- 
Piosznak adta. A szer egy cseppje 
elegendő volt ahhoz hogy életre keltse a 
halottat. Az antik orvost, kinek híro-neve 
betöltötte a Mediterráneumot, elhívták 
Spárta súlyosan beteg királyához, Tünda- 
reoszhoz is. Ám vagy későn érkezett 
meg, vagy a kór hatalma multa felül 
erejét, mert Spárta ura elhunyt. És ekkor 
Eszklépiosz hozzányúlt a bűvös szerhez, 
És visszahozta a holtak mezejéről pácien- 
sét. Hogy hányszor toldotta meg gyógyító 
tudását Pallas Athéne adományával, azt 
nem tartja számon a görög őstörténet, de 
három antik héroszt említ meg, akit ő 
segít vissza e lélegző világba. Csakhogy 
az árnyak birodalmát, a Stixen tuli asp- 
hodélos- mezőket az alvilág királya, Hád- 
es uralta. A holtak fejedelmének pedig 
ellenére volt, hogy alattvalói számát egy 
halandó gyérítse meg, hiszen még az 
alvilágban is az a módi, hogy a hatalmi 
tudat kiteljesedéséhez és fenntartásához 
alárendeltek is szükségeltetnek. Panaszt 
is tett Hades az istenek fejénél, Zeusnál, 
Asszklépiosznak a természet rendjébe való 
beavatkozása ellen. Az Olimposz ura pe- 
dig, haragra gerjedvén, villámával sujtot- 
ta halálra az ókori orvoslás 
szakág És koronázatlan fejedel- 


kor majd fél évszázada, ifjonti 
szívvel és fogékony lélekkel nagy kultú- 
rák zamatait ízlelgettem, a görög mitoló- 
gia varázsa örökre lenyűgözött. 


csodálatos intuicióval olyan igazságokat 
sejtettek meg, melyekhez a logikai lép- 
csőfokokat építgető természettudomány 
csak évezredek mulva jutott el. Továbbá 
megélték az emberi léthelyzetek szinte 
mindegyikét, örökérvényű, színes 


előképeket nyújtva a századokon át újra 
És újra beteljesedő embersorsoknak. 

Hogy az Olimposz vad mészkőszírtjei 
felett gomolygó felhőkben rejtőző úr 
vált-e bosszússá, mert Meződy doktor 
Hades sok kis potenciális alattvalóját for- 
dította vissza az úrtól, vagy a kifáradt 
szervezet végső életerői apadtak-e el, 
már nem tudjuk meg. Közénk, akik be 
csültük, tiszteltük őt, úgy csapott le a hír, 
mint Zeusz bosszuálló villáma. Szegé- 
nyebb lett a föld; ismét eltávozott egy 
igaz ember. 

A felemelt hallgatóban talán energi- 
kus férfihang jelentkezik, és száguldó kék 
fény alatt, szíréna-hang uszályát húzva 
érkezik meg a segítség. A villanó injek- 
ciós tű, a villámgyorsan bekötött infúzió 
elsősegélye esetleg átsegíti a megfáradt 
szívet a krízisen. És békés öregség alko- 
nyában eltöltött évek következnek még. 
Vagy csak a kollégák kegyes szándékú 
szinjátéka várta volna? Orvosok teátru- 
ma, akik a főorvosi szobában beszélik 
meg a vesékbe látó páciens számára eset- 
leg hihető variáns elemeit, a betegszoba 
kilincsének érintése előtt rendezik derús- 
56 arcvonásaikat? 

A készülék már két lépésre van. 
A kezét kell csak kinyújtani a hallgató- 
ért. Ám fenn, a rohanó vizek sustorgása 
harsogássá fokozódik. majd puhán lezu- 
han a nagy sötétség. Azután? , A többi 

n hd 


UJEV 


Német falvainkban karácsonykor és 
Húsvétkor a köszöntés a fiúké és a lányo- 
ké volt, újévkor a köszöntőnek fiúnak, 
férfinak kellett lennie, mert a házba csak 
nők hozhattak szerencsét. 

A 6 És 10 év közötti fiúk már kora 
reggel járták a házakat és a jól betanult 
köszöntőkért pénzt kaptak. A legelső 
még egy ezüsttallért kapott, a többieknek 
már csak egy ,hatos", vagy ,ötös" jutott. 
Tehát igyekezniök kellett. 


A kisebbek köszöntője Így hangzott: 
Teh vensch Eich a klickselichs Neis Jahr, 
Langs Lewa, Ksontheit, Frieda on Anich- 
keit, 

On nach m Tod ens Himmelreich! 
(Kívánok Nektek boldog újévet, 

Hosszú életet, egészséget, békességet és 
egyetértést, 

§ halálotok után a menyországot) 


A nagyobbak már még többet kíván- 
tak: 
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Tch wesch Eich a klickselichs Neis Jahr, 
A Christkhendi mit Kraushaar, 

Ta tall voll Herner, 

Ta Poda voll a Kherner, 

Ta Khellr voll a Waf" , 

Zom Schlachta zwaa — trei Stuck Schwai, 
Ksontheit, Frieda, Gottassega, 

§oll Eich ali s Neijahr kewa. 

(Kívánok Nektek boldog újévet, 
Göndörhajú Jézuskát, 

Szarvakkal telt istállót, 

Magvakkal teli padlást, 

Borral teli pincét, 

Az öléshez két - három disznót, 
Egészséget, Békességet, Istenáldást, 
Adjon Mindnyájatoknak az Újév! 


Az Óvódáskorúaknak is megvolt a 
"mondókájuk: 


Ich wensch Eich, wensch Eich, was net 
was, 

Langt en Sack on kept mr was! 

(Nem is tudom, mit kívánok Nektek, 
Nyúljatok a zsebetekbe és adjatok vala- 
mit!) 


Vagy: 8 
Ich pen a kiaanr Khenich, 
Kept mr net so wenich, 

Tch pen a kiaanr Khaisr, 
Kept mr a viei Kreizr! 

(Kis király vagyok, 

Ne adjatok oly keveset, 
Kis császár vagyok, 
Adjatok sok krajcárt!) 


Ha a fiúk hazaértek, a szülőket így 
köszöntötték: 


Meinen Wunsch bring" ich nun dar, 
Gott segne Euch zum Neuen Jahr, 

Viel Giüek, dabei im langen Leben, 
Möge Euch Gott, der Höchste Geben 
Gesundheit, Freude, keine Plage, 
Wünsch ich heut zum heuf gen Tage, 
Gott lass mich fromm und artig sein, 
Meine Eltern zu erfreuen. 

(Most az én kívánságomat hozom Nektek, 
Isten áldjon meg Benneteket az Újévben, 
Sok szerercsét egy hosszú életben, 
Adjon Nektek Isten, a Magasztos 
Egészséget, örömöt, soha fáradságot 
Kívánok Nektek a mai napon. 

Isten tartson meg engem jámbornak és 
rendesnek, 

Hogy szüleim megörvendeztessem, 


Schwalm 


A Három Királyok éneke 


Január hatodika táján, de előtte is, 
Betlehemi-, a Jézuska-, és a Három Ki- 
rályok játéka jelentett ünnepi felüdülést a 
hazai németség igen csak szorgalmas és 
dolgos hétköznapjaiban. 

Mária és József, a kis Jézuska, angya- 
lok, pásztorok, a kocsmáros (aki csak 
Pénzért adna szállást a Szent Család- 
nak), Gáspár, Boldizsár és Menyhért, a 
kicstárnok (aki az adományokat szedte 
Össze) és Herodes voltak a játékok főbb. 
szereplői. 

Fehér lepedők, palástok, kartonból ki- 
vágott aranyozott csillagok és koronák, a 
bölcső, pásztorbotok, a persely voltak a 
játékok fontosabb kellékei. 


A hosszúra nyúló párbeszédes játé- 
kokból — amelyekben minden szereplő 
többször is megszólalt — csak a Három 
Királyok Énekét kívánjuk itt bemutatni, 
amely a játékok egyik lényeges része 
volt: 

2. Mir reisen alle drei vor Herodes 

Haus, 

Herodes schaut pam Fenster heraus, 

Herodes sprach: ,Kehrt ein bei mir, 

Teh will eich geben ein gutes Oud" ti- 

e" 

3. alch wilt eich geben Hai und Stair, 

Teh will eich halten sehr und frei," 

vAch nein, ach nein, tes khann ja 

nicht sain, 

Mir suchen Maria und s Jesulein." 

4. ,Mir finden s, mir finden s ganz 

nackat und bios, 

Mir legen s der Mutter Maria in 

Schoss, 


2 
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1 
EREZET 
. ca 
A llsget álS fagál má étek för Bett; 
r sa PE SZ EEZ 
7. kt 
ME ENE ZGN MAN Tat val ll dés A; 


Tie es der M- gel 


be — foh- len hat. 


16 


Mir fallen alle drei auf unsere Knie, 
Mir bringen den Kindlein ein 
Myrrhen dahier. 

Halb Myrrhen, halb Weinrauch, halb. 
rotes Gold." 


"Három Királyok a csillagjukkal 
Köszöntjük az angyalokat és az Urat, 
Köszöntjük az Urat és az Istent, , 
Ahogyan az Angyal azt megparan- 
csolta. 

Mindhárman Herodes házához vonu- 
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tunk, 

Herodes kinéz az ablakon, 

Herodes mondja: mKerüljetek bej 
jebb, 

Jó szállást adok . Nektek" 

"nSzénát és szalmát adok Nektek, 

Jól foglak tartani Benneteket." 

nOh nem, nem, ez nem lehet, - 

Mi Máriát és a Jézuskát keressük." 
Megtaláljuk, mesztelen és csupaszon 


Mindhárman letérdelünk, 

Mirhát hozunk ide a Kisdednek. 
Egyrészt mirhát, másrészt tömjént és 
Piros aranyat. 

Recitálva: 

Isten nevében jöttünk, 

Dicsértessék a Jézus Krisztus. 

Gazda és asszony, ne felejtsétek el, 
Hogy ezüst vagy arany dukátot 
Csúsztassatok a perselyembe. 


Schwalm 


TK -s 


OLDALAK 


(Az Eötvös József 
Tanítóképző 
Főiskola életéből) 


Gazdasági igazgatók 
tanácskozása 


1993. november végén tartották meg 
az Eötvös József Tanítóképző Főiskolán 
az ország pedagógusképző intézményei 
gazdasági igazgatóinak tanácskozását. 
Á tanácskozáson több fontos téma került 
megtárgyalásra: a hatályba lépő közokta- 
tási törvények által felszínre került prob- 
lémák, a gyakorló iskolák és a 
felsőoktatási intézmények kapcsolatrend- 
szere, a pedagógusok átképzése, tovább- 
képzése, távoktatásának anyagi 
lehetőségei, valamint az októberben meg- 
jelent 137/1993. (X. 150 sz. Korm. rend., 
amely az államháztartási törvény végre- 
hajtásáról szól. 

A fentieken kívül természetesen je- 
lentős napirendi téma volt az 1993. évi 
gazdálkodás értékelése és az 1994. évben 
várható anyagi kondíciók. 

A pedagógus átképzés, továbbképzés 
téma előadója, Szilágyiné Dr. Szemkeó 
Judit a MKM helyettes államtitkára, aki 
aggodalommal szólt az országosan min- 
tegy kb. 45000 képzetlen óvónő, vala- 
mint hasonló számú pedagógus átképzési 
problémáiról, elsősorban e problémakör 
financiális kérdéseiről. 

Szólt a közeljövőben elkészülő peda- 
gógus-kataszterról, amelynek lényege, 
hogy számítógépes információs rendszer 
keretében lehet tájékozódni különböző 


súlyozták a további napirendi témák 
előadói is, így Gábor József MKM köz- 
igazgatási helyettes államtitkára, aki sze- 
rint a pedagógusképzést olyan 
közgazdasági kategóriának kell tekinteni, 


amely jó befektetés, csak a megtérülése 


hosszabb távon történik, mint a gazdaság 
más területén. 

Hasonlóan nyilatkozott Szövényi 
Zsolt MKM Pedagógusképző Főosztály 
főosztályvezetője is a pedagógusképzés- 
ről, aki stratégiai ágazatnak nevezte. 

Megnyugtatónak lehet tekinteni, hogy 
a 4 éves tanítóképzés polgárjogot nyert, 
a miniszteri értekezlet megtárgyalta, jó- 
váhagyta, a továbbiakban a döntő szót a 
Kormány, valamint a padlament mondja 


" Sajátos problémát vetett fel, a gyakor- 
1ó iskolák helyzete a felsőoktatás rend: 
Szerében. A sajátos benne az, hogy 
gyakorló iskola önmagában közoktatási 
intézmény, de ellát gyakorló iskolai fel 
adatot, fenntartója a felsőoktatási intéz- 
mény. 

Javasolták, hogy a főiskolák — fenn- 
tartójuk által ebból a sajátos helyzetből 
kiindulva — mindenképpen keressék meg 
a városi önkormányzatot azzal, hogy a 
napközi ellátásához anyagilag járuljanak 
hozzá, mivel az teljesen közoktatási fel- 
adat. 

A közoktatás finanszírozásának alap- 
vetően meg kell változnia, a normatív 
rendszer más szemléletű finanszírozási 
rend kell, hogy legyen. 

Az 93-94. évi gazdasági problémákat 
Gábor József helyettes államtitkár és Dr. 
Scheer Béla MKM Ellenőrzési Főosztály 
főosztályvezetője taglalta. Sok jóval nem 
bíztattak! 1994-ben a 680 millió forintos 
fejezeti elvonásból a pedagógus képző 
intézményeket , mindössze" 40 millóval 
sújtják. Némi növekedést jelent a felső- 
oktatásban a különböző programokra, 
FEFA-ra, a határon túli pedagógusok 
képzésére, a hallgatói tankönyv, jegyzet 
finanszírozására szolgáló pénzforrások 
növekedése. 

Részletesen foglalkozott dr. Polányi 
István a MKM Pénzügyi Főosztály főosz- 


tályvezetője a felsőoktatási törvény vég- 
rehajtásából adódó feladatoknál, különös 
tekintettel az 1994. szeptember 1-jével 
bevezetendő tandíj, hítel konstrukciókról. 

Ami biztos hogy a tandíjak megálla- 
Pítását intézményi hatáskörbe utalják, 
amely rendkívüli módon megnehezíti, 
szinte góba" helyezi a felsőok- 
tatási intézményeket. Egyfelől növelnie 
kell az intézménynek a felveendő hallga- 
tói létszámát, mivel az állami támogatást 
a hallgatói Iéiszám alapján kapja, ugyan- 
akkor a tandíj mértékét úgy kell megha- 
tároznia, hogy versenyben maradjon a 
hasonló képzési szakiránnyal rendelkező 
felsőoktatási intézményekkel. 

A hallgatók számára megnyugtató le- 
het, hogy az állam a szociálisan rászoru- 
lóknak garanciális alapot hoz létre és 


előtakarékossági hitel folyósításával kí- 
ván biztonságos tanulást teremteni. 

A közel 2 napos tanácskozás a részt- 
vevőknek sok hasznos információt és 
gyakorlati tanácsot nyújtott a mindennapi 
Problémáik megoldásához. 

Vígh Károlyné 


Titkárok 
a tanítóképzőből 


A szegedi központú DAVOSZ (Dél- 
Alföldi Vállalkozó, Oktató, Szolgáltató 
Kft.) Kecskeméti területi képviselője 
(Kerényi György) kezdeményezésére 
1992. október elejétől 1993. december 
közepéig ZŐ tanfolyam 
zajlott főiskolákon. 

A munkanélküli pályakezdő fiatalok 
számára szervezett tanfolyamot a munka- 
ügyi központ támogatta. 

A képzés egy főre jutó költsége 
166.000 Ft, ezt az átképzési alapból ké- 
résre átvállalta a Bács-Kiskun megyei 
Munkaügyi Központ. 

A részvétel minimális előképzetiségi 
feltétele az érettségi volt, de a 18 fős 
ssoportban van diplomás Cővónó, tanító) 


A tanfolyam összóraszáma 1550. Ez 
nappali képzésnek számít, hiszen heti 
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Tanítóképző 
Főiskola életéből) 


30-32 órás intenzív terhelésnek felel 
meg. 

A három irányú képzés (1. Gyors- és 
gépírás, kb. 500 óra; 2. idegen — angol, 
német — nyelvi képzés, ami középfokú 
állami nyelvvizsgára készít elő és tartal- 
"maz idegen nyelvi levelezést is, kb. 800 
Óra; 3. titkári ügyvitel — nyelvművelés 
És beszédtechnika, jogi ismeretek, gazda- 
sági ismeretek, számítástechnika, etika és 
portokoll, pszichológia) végén a vizsga- 
követelményeket teljesítők , felsőfokú tit- 
kár" végzetiséget szereznek. 

A. diplomát felsőfokú intézmény — 
jelen esetben a Juhász Gyula Tanárképző 
Főiskola adja ki akkor, ha a jelölt 

— bemutatja a középfokú (A vagy B 
vagy C) állami nyelvvizsga bizonyít- 
ványt, 

— a középfokú gyors- és gépírói 
végzettséget igazoló dokumentumot, 

- és sikeres államvizsgát tesz a tit- 
kári ügyvitel tárgyaiból. 

Az államvizsgát a 18 fős csoport min- 
den tagja eredményesen tette, az igazoló 
törzslap alapján már munkát vállalhatnak. 

Egyeseknél januárban még teljesíten- 
ő az állami nyelvvizsga és a gyors- és 
gépírás vizsga. 

A teljes lezárás tehát még nem történt 
meg, de a tanfolyam sikerét jelzi, hogy 
további érdeklődés mutatkozik iránta. 

Egyelőre azonban a támogatás bi- 
zonytalansága miatt újabb csoport indítá- 
Sa nem várható. 

" — Bízunk benne, hogy a végzetteknek 
sikerül elhelyezkedniük és helytállniuk; a 
nyelvtudás és a megszerzett szakmai is- 
meretek alapozzák meg ezt a bizalmat. 


A sítáborról 


Több mint 10 éves hagyománya van 
iskolánk életében a síelésnek. Örvendetes 
tény, hogy diákjaink évről-évre mind 
többen jelentkeznek táborainkba. Kezdet- 
He sérbéáv égy liömmást szénjéstás tik 
már 2-3 csoportra is van igény. Évente 
átlagosan minden 10 hallgató hódol a 
havas sportnak, ahol szervezett oktatás- 
ban részesülnek. Figyelemreméltó az is, 
hogy a különböző pályákon gyakran ta- 
lálkozunk a már régebben végzett tanít- 


ványainkkal, akik közül néhányan a tanít- 
ványaiknak mutatják a siklás alapjait. 
Bátran elmondhatjuk, érdemes és fontos 
nagyobb figyelmet fordítani erre a spor- 
tágra. 


Szerény lehetőségeinkhez mérten fo- 
Iyamatosan igyekszünk felszereléseinket 
javíttatni, pótolni. Ennek érdekében bér- 
leti rendszert alakítottunk ki. 

A jövőben diákjainkon kívül iskolánk 
oktatóinak és dolgozóinak is szeretnénk 
bemutatni ezt a nagy és hasznos élményt 
jelentő mozgáslehetőséget. 

Kovács T.László 


Hírek 


Az MKM kutatási és fejlesztési porg- 
ramjának pályázatán nemzetiségi téma- 
körben mind a négy benyújtott témát 
elfogadták, sót a nemzetiségi témák ki- 
dolgozásában az országos koordinációt 
végző gesztori megbízatást is megkaptuk, 
így a soproni és a békéscsabai kutatási 
témák kidolgozásában is feladataink van- 
nak. Az elnyert összeg 2.2, millió Ft. 

(A témák: 

A 4 éves német nemzetiségi tanító- 
képzés tapasztalatai; Kortárs horvát gyer- 
mekirodalom — (szemelvények, 
Szövegértelmezés, feladatok, összegzés) 
c. jegyzet; A német nemzetiségi és két- 
nyelvű óvodákban dolgozó, de német 
nyelvből szakképesítetlen óvodapedagó- 
gusok kiegészítő képzésének koncepciója 
És teljes programja; A Szeged-Baja-Her- 
Cegszántó háromszög horvát nyelvjárásá- 
nak sajátossága, s azok hatása a horvát 
tanító- és óvóképzés hallgatók beszéd- 
gyakoriat, lletve nyelvtan oktatására.) 


Ugyancsak elfogadták a Neveléstudo- 
mányi Tanszék pályázatát, amely a kis- 
iskolák pedagógiája témakörre irányul. E 
kutatás fedezésére mintegy 650.000 Ft- 
tal számolhatunk. 


Versenyek: 

1993. november 12-13-án Békéscsa- 
bán rendezték a Tanítóképzők Országos 
Matematika Versenyét. Csapatunkat Járai 
József készítette fel. 

Fredmények: Schön Brigitta egyéni- 
ben első lett és a Schön Brigitta, János 
Amália, Bitóné Bujdosó Gabriella, Jaksa 
Veronika összetételű csapatunk szintén 
győzött. 


Kecskeméten a megyei főiskolás baj- 
"nokságon elért eredményeink: 

100 m síkfutás — Kindl Judit 2.h. 
400 m síkfutás — Fenyvesi Rita 2. h. 
4x100 m váltófutás — 3. h. 
Távolugrás — Zircher Zita 2. h.. 
Magasugrás — Zírcher Zita 1. h. 


Súlylökés — Kindi Judit 3. h. 
Női kézilabda — 3. h. F. 
A férfiaknál kispályás labdarúgás — 
[A s 


A bagyományos házi versenyek közül 
november 15-én dr.Fekete László veze- 
tésével a Kazinczy-versenyt (az első há- 
rom helyezett: Nemes Anikó, I.aczkó 
Éva, Matos Tímea), 23-án Kertész F. 
Benőné és az I.c. csoport szervezésében 
a főiskolai szavalóversenyt (győztesek: 
Széll Attila, Harangozó Ildikó, Soltész 
Péter) bonyolítottuk le. 


Az igazság fáj 


Amikor még úgy volt, hogy utánunk 
liceumi évfolyamok következtek, nagy 
büszkén vallottuk magunkat , utolsó mo- 
hikánoknak", utolsó tanítóképzősöknek. 

Az évenként lebonyolított tüdőrönt- 
gen vizsgálaton az orvos megkérdezte: 
Ez az osztály most liceumi vagy kép- 
zős0" Válasz: , A miénk az utolsó képzős 
ezi ly, mi vagyunk az utolsó mohiká- 


Fiatal, de kissé pocakosodó kísérő 
tanárunk (magunk közt csak Marci), eny- 
he gúnnyal hozzátette: Mindenben utol- 
sók. 


Nagy zúgó-morgó — félig meddig 
tréfás — tiltakozásunk közben sötét lett. 
A villanyt ugyanis váltakozva hol felkap- 
csolták, hol le, aszerint, hogy az asszisz- 
tensnő írni tudjon, vagy pedig az orvos , 


zni. 

A sötétség jó volt arra, hogy egyesek 
megkörnyékezzék a fiatal írnoknőt és arra 
is, hogy 15-16 éves korunk hevével til- 
takozzunk a , mindenben utolsók" ellen. 

Zúgolódásunkat szellemes tanári 
megjegyzés követte: , Persze, az igazság 
fájt" 

" Mikor az osztály végzett, látjuk ám, 
hogy tanárunk is vetkőzik a röntgenezés- 
hez. Világosban mindenki rászegezte te- 
kintetét. ,Mi az, mit bámulnak?" — 
kérdezte Marci. 

Közben villanyoltás leple alatt egy 
hang: , Azt bámuljuk, hogy milyen po- 
-cakja van a tanár úrnak." 

Marci nyomozhatta, kié volt az eny- 
hén pimasz hang. Tiltakozott is a poca- 
kosság ellen, de egy újabb sötétségi 
hullám alatt többünkből egyszerre tört ki 
a revans, a visszavágás: , Persze, az igaz- 
ság fáj!" 


Megjegyzés: Az eset a harmincas 
évek végén történt. Az orvos kiválóságá- 
ról külön méltatást írhatnánk; Baján utcát 
is neveztek el róla. Tanárunk tudós-típus, 
—— többek közt — bölcsészdoktor is volt; 
alig 4 évet dolgozott iskolánknál. (Orvos: 
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Dr.Grauaug Ármin, tanár: Dr.Werger 
Márton) 


A cenzúra és a zsargon 

Tréfás kedvű tanárunk németországi 
tanulmányútjáról levelet írt idősebb kol- 
légájának, Simi bácsinak, kinek családias 
óráin mi is tudomást szerezhettünk a 
levélről, sőt, egyes részleteiről. Főleg a 
frappáns befejezése tetszett, ami a szú- 
Kös, háborús évek alatti étkezés fogyaté- 
kosságát lakonikusan, s a levélcenzúra 
kijátszásával — így fejezte 

Üdvözöl barátod: Kaja Simon 
(Dr.Gyepes János — Kemény Simon) 


A szertornász reflex-mozdulata 

Országos KISOK-bajnokságok alkal- 
mával testnevelő tanárunkkal együtt ebé- 
delgettünk Budapest éttermeiben. 

Valamelyik étkezésnél egyikünk la- 
Pos tányérjából kiugrott a jókora hússze- 
let, vagdosás közben. A jó tomász-reflex 
nem hagyta cserben Jancsit, a levegőben 
utánakapott villájával és az asztal oldalá- 
hoz szúrta a szökevény darabot. Az egész 
asztaltársaság jót hahotázott a derűs ese- 
ten. Tanárunk évek múlva is nevetve 
emlegette (27977 — Dila D.) 


Elszúrás 
Többször szerepeltünk a gimnáziam- 
ban sportversenyeken, ünnepélyeken, stb. 
Egyik alkalommal négy fúvósunk 
közreműködésével Mendelssohn-részle- 
tet adtunk elő. A próbákon jól elbolon- 
doztunk, mert akkoriban többféle 
zenekarunk is volt, fúvós, vonós, szimfó- 
nikus, szalon, cigány, sramli, stb. Szeret- 
tük a jazzes hatásokat és próbákon 
Öösszekacsintva, belehuncutkodtunk ilyen 
effektusokat a komoly művekbe is. 
Az említett Mendelssohnnak volt olyan 
része, amikor hosszabb szünet után kellett 
belépnie a 4 fúvósnak. , Beszúrás", mond- 
ta vezénylő tanárunk. Az ilyen hirtelen 
intonáció nehéz, ritkán szól tisztán, plá- 
ne jazzes, mókás hangvétellel. Dühön- 
gött is tanárunk: , Ez így nem beszúrás, 
hanem elszúrás!" — Mindez persze 
csak a próbákon történt így. 
Az előadáson csodák-csodájára jól si- 
került a beszúrás". (Vikolin M., Petike 
L. — Vönöczky G.) 
(Emlékezett: Vikolin Miklós) 


Ezért kár volt pénzt kiadni, fiacs- 
kám! 

Igazgatói utasításra jelentenünk kel- 
lett az irodában, ha a tanár csengetés után 
5 perccel még nem jött órára. H. Tanár 
úr néhányszor késve érkezett. Otthontól 
az iskoláig több .megálljt" jelző tábla is 
volt. Egy alkalommal a hetes jelentette a 
késést. Következő német órán alaposan 
leteremtette az osztályt a tanár úr: Még 
egyszer elő ne forduljon, hogy engem be. 
mernek jelenteni! Ha óra végéig nem 
jövök, akkor se merjék megtenni, mert 

megbánják!!! 
jmmel tudomásul vettük. 

Névnap vagy év vége alkalmával Új- 
vári Lajossal elmentünk megköszönteni a 
tanár urat. Mindketten vittünk egy-egy 
üveg , tüzes vizet", én egy csokor virágot. 
is, feleségének. 

Az üvegeket megköszönve a tanár 
úr azt mondta nekem — látva a virá- 
got: Ezért kár volt pénzt kiadni, fiacs- 
kám! 


(Magát Lajos) 


Volt egyszer 
egy kiállítás 


1. AZ ÖTLET 

Bajai diákéveink alatt azoktól az ok- 
tatóinktól, akik valamikor a Képezdében 
szerezték első oklevelüket, sokat hallot- 
tunk iskolánk. régi életéről. A hajdani 
Prepák mindig szívesen emlegették a régi 
szép időket. 

A komoly, szép emlékek mellett fő- 
szeres történetekkel is szórakoztatták a 
tanulóifjáságot. A Közművelődési Tan- 
szék hallgatóiként pedig Rácz Fodor 
Sándor tanár úrtól tanultunk bővebbe- 
ket a Tanítóképezde alapításának körül- 
ményeiről, Eötvös Józsefről, a 
népiskolákról 


Brachinger Tamással és Ditzendy Ká- 
tollyal arra gondoltunk, ha ilyen mélyen 
él a lelkekben az Alma Mater emléke, 
akkor valamilyen emléket kellene állí- 
tani ennek a valamikori iskolának a mai 
tanulóifjúság előtt. Nem beszélve arról, 
hogy Baja város egyik patinás intézmé- 
nyéről van szó, arról, amelyikben mi is 
készültünk diplomát szerezni. Ezért az- 
tán az Ötvözet hasábjain visszaemléke- 
éseket, dokumentumokat közöltünk az 
iskola történetéből, illetve néptanítói 
sorsokat mutattunk be (Ötvözet 1987-— 
es számai). 

Vajon már csak az emlékezetben él a 
régi Preparandia? Ez a kérdés is felme- 
rült, úgy gondoltuk, tárgyi emléket is 
kellene keresnünk. 


II. A KEZDETEK 

Első utunk klasszikus helyre, a pad- 
lásra vezetett, pedig Agócs Marika néni, 
a gondnok nem sok jóval bíztatott. Mégis, 
a galambok és pókhálók birodalmában 
sikerrel jártunk: óriási politikai transzpa- 
rensek, valamint a régi szélkakas társasá- 
gában a sarkokban, a kémények mellett 
előkerült néhány hajdani tabló. A Bajai 
Képző tetejébe" került prepák igen mél- 
tóságos személyek lehettek, ugyanis ala- 
Posan megtisztelték őket.a galambok. 

A következő fogást" már Agócs Ma- 
rika néni szolgáltatta: a kazánházban 
újabb, nagyobb mennyiségű tablót muta- 
tott a Képző régi, címeres állami zászló- 
jával egyetemben, amelynek azonban 
Már csak a fele volt meg. Mint utóbb 
kiderült, a másik fele szétdarabolva nyug- 
szik Kárpátalján, ottani hős halott tanító- 
képzősök sírjaiban. 

"Tablógyűjteményünknek lassan híre 
ment, s egyre többen tették föl a kérdést: 
Mi lesz az anyag sorsa? 


III. A KIÁLLÍTÁS 

A Közművelődési Tanszék és az 
öregdiákok bíztatására a főiskola gazda- 
sági dolgozóinak segítségével sorra jártak 
az épületegyüttes legeldugottabb zugait, 
Poros szekrények iratkötegeit túrkáltuk át 
— régi fényképek, bizonyítványok, doku- 
mentumok után kutatva. Hallgatók segít- 
ségével hajdani diákokat kerestünk föl, 
nem tudnának-e valamit kölcsönadni egy 
iskolatörténeti kiállítás számára. Az öreg- 
diákok általában készségesek voltak, így 
gyűjtöttünk be egy halom értesítőt, nép- 
iskolai tankönyvet, fényképet. Persze, 
voltak akik elzárkóztak, talán féltették 
kincseiket, nem gondolták komolynak a 
vállalkozást. Ám mégis, közülük többen 
a megnyitó napján állítottak be egy táska 
kiállítandó anyaggal. 

Egy alkalmi kiállítás számára a főis- 
kola vezetése áldását adta, így összeszed- 
tük a tárlókat, dobogókat, paravánokat. 
Időközben kiderült, hogy a tárlók szűkek 
az összegyűlt anyaghoz, így a főiskola 
háztáji kocsijával hoztunk tárlókat a mú- 
zeumból. 

A megnyitót megelőző napon lázas 
sietséggel dolgoztak a ,B" épület aulájá- 
ban népművelő szakkollégisták, odavető- 
dött barátok, hogy időre elkészüljön a 
rendezés. A vezérlőelv az volt, hogy idő- 
rendben mutassuk be a Képző történetét. 
Mégis, előzetes tervezés hiányában több- 
ször átrendeztük a kiállítandó anyagot. 
Szerencsére azonban az utolsó pillanat- 
ban az összes tabló, tankönyv, zászló, 
értesítő, oklevél, fotó, stb., a helyére ke- 
rült, még a gót betűs képaláírások is 
(Boros Zsolt munkája). 

A megnyitó időpontjában szünetelt a 
főiskolai tanítás, ugyanis majdhogynem 
mindenki az aulában volt. A megnyitó 
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beszéd (Dr.Rendes Béla betegsége miatt 
Bondor Béla tanár úr mondta) után a 
főiskolán oktató öregdiákok az ének 
szakkolégista hallgatókkal prepanótákat 
énekeltek alkalmi kórusban. 

Kiállításunknak — erényei mellett — 
a legnagyobb hibája az volt, hogy nem 
nyitottunk. vendégkönyvet, A visszhang- 
ról, a látogatók számáról, csak az adhat 
bizonyságot, hogy a kiállítás idejét (no- 
vember 12-27.) — kérések alapján — 
többszörösére kellett meghosszabbítani. 
A kiállított anyagot csak 1988. februárjá- 
ban szedhettük le. 


IV. AZ ISKOLAMÚZEUM 

A kiállítás végeztével a hogyan to- 
vább kérdésével már nem foglalkozhat- 
tunk, ugyanis szakdolgozatra és 
államvizsgára készültünk. Közben azon- 
ban a Főiskola vezetése megkezdte egy 
iskolatörténeti múzeum szervezését. 
A diploma megszerzése után értesültünk 
arról, hogy a Főiskola feláldozott egy 
tantermet egy állandó múzeum céljára. 
Az Iskolamúzeum meg is kezdte gyűjtő 
és kiállító tevékenységét egy régi prepa, 
"ma nyugdíjas pedagógus vezetésével. 

Ezúton szeretnék köszönetet mondani 
még egyszer mindazoknak a dolgozóknak, 
oktatóknak, öregdiákoknak, hallgatók- 
nak, akiknek az egykori iskolatörténeti 
Kiállítás létrejötte köszönhető. 

Boros Péter 


KÖNNYÜ 
LÁSZLÓ 


Könnyü László 1933-ban szerzett ta- 
nítói oklevelet az intézetben. Ötödikes 
korában ő volt az Ifjúsági önképzőkör 
elnöke. A tanév végén 10 pengő jutalmat 
is kapott. Ez volt az az , ösztöndíj", amit 
Pályája összefoglalásában megemlít. 

1991-ben ezzel az ajánlással küldte 
meg verseskötetét: 


§..L19-3-9i 


Az Útszéli fák külső borítóján tömö- 
ren elmondja, gazdag, változatos, küzdel- 
mes életútját. 


KÖNNYÜ LÁSZLÓ 


ÚTSZÉLI FÁK 


VERSEK 


1. kiadás: Budapest, 1943 
IL kiadás: Kaposvár, 1991 


KÖNNYŰ LÁSZLÓ 


ÚTSZÉLI FÁK 
(avagy a .PORAIBÓL feltámadt 
Phoenix") 


Könnyü László (1914, Tamási) ma- 
gyar tanár költő gyűjteményes versköny- 
Ve 1943 karácsonyára jelent meg 
Budapesten, melyet csakhamar követett a. 
német, majd az orosz megszállás. 
Az ,Űtszéli fák" példányait elnyelte a 
háború posztítása, vagy beőrölték a poli- 
tikai malmok. Egyetlen példányt sikerült 
megmenteni, melyet egy szegedi teoló- 
giai tanár küldött ki Svájcon keresztül 
Ámerikába. 

A kornak ezen tanúját kötelességem- 
nek tartom újra közreadni, hogy erősít- 
sem vele a magyar haza szeretetét, a 
szülőföld emlékeit, a vérző magyar né- 
pet, különösen pedig a szenvedő magyar 
anyákat. 


Legyen ez a második kiadás a porai- 
ból feltámadt Phoenix, mely újra él és 


St.Louis, 1991. Szt.László ünnepén 
Dr.Könnyü László 
ető: 


Megrendelh. 
5410 Kerth Road, 
Mo.63128, USA 


st.Louis, 


 öuabikpsz föekela Köegettrnk a szik 
Labs. Poz 


Tseng 


Ára: Magyarországon 2 dollár (USA) 
vagy 150 Ft 
Külföldön 10 dollár (USA) 


A SZERZŐ RÖVID 
ÉLETRAJZA 
ÉS Fi TA 

BIBLIOGRÁFIÁJA 


Dr. Könnyü László 1914-ben szüle- 
tettt Tamásiban, Magyarországon. 
A nép- és polg. iskolát szülővárosában 
kitüntetéssel végezte. Ösztöndíjjal ta- 
nult a bajai Áll. Tanítóképző Intézeté- 
ben. 1936-41 között különböző 
népiskolákban tanított. Irodalmi. mun- 

kásságának elismeréséül a vallás- és 
Közoktatásügyi miniszter 1942-ben a 
nagykátai állami polg. isk. tanárának 
nevezte ki. 1944-ben a magyar iroda- 
lomtörténelem szakból tanári alap- 
vizsgát tett a Szegedi Tanárképzőben. 
1944-ben Amerikába vándorolt. 
Előbb Jefferson Cityben, majd St. L.o- 
uisban telepedett le, Volt orgonista, 
lab.technikus, térképész, szerkesztő, 
egyleti vezető, fordító. Tanult a Mis- 
souri Egyetemen, Washington Egyete- 
men, Kansasi Egyetemen. Ének- és 
zenetanári diplomát szerzett a St.Lou- 
isi Music Collegeben, térképészeti 
oklevelet a Defense Mapping 
Agencyben, földrajzból Masters 
Degrec-t a St.Louis Egyetemen és 
cumma sum laude bölcsészdoktori 
diplomát ethnológiából a Budapesti 
Eötvös Loránd Egyetemen. 

Publikált több száz verset, cikket, 
tanulmányt magyarul, angolul, németül, 
japánul, franciául és spanyolul. 32 
könyve jelent meg magyarul., 16 ango- 
1ul, egy franciául és egy németül. Leg- 
fontosabb — művei — magyarul 
Összegyűjtött Versek (I-II-III), Az 
amerikai magyar irodalom története 
(magyarul, angolul), (2 kiadás), Külföl- 
di magyar hivatásos képzőművészek 
(magyarul és angolul), Két világrész 
turuljai (A missouri polgárháború ma- 
gyar hősei) (magyarul és angolul). 


Kitüntetései: 

a SL.Louis Egyetem tb. dékánja, a T.§. 
Eliot Society alapítója, st.Louis Poetry 
Center v. elnöke, a Missouri Writers" 
Guild v. alelnöke, munkatársa a Költők 
Nemzetközi  Akadémiájának  (Cambrid- 
§e), tagja a N.Y. PEN CLUB-nak, az 
Amerikai Irodalmi Fordítók Egyletének, 
a Nemzetközi "Magyar Filológiai Társa: 
ságnak (Budapest) és a Clevelandi Árpád 
Akadémiának. 
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A gyémántdiplomát nem kaphatta 
meg, 1993 tavaszán meghalt. 


Egy versével emlékezünk reá. 


Könnyü László 


EGY DIÁKLÁNY MENT 
A VÁROSON ÁLTAL 


Egy diáklány ment a városon által, 
ismeretlenül, derűs mosolyával, 
megszentelte a piszkos köveket. 
Milyen jó tudni, hogy van még 
lány, kiben muzsikál a szépség, 
aki kopírozza a halvány szenteket. 
Aki itt jár hosszú évek óta, 

mint a hűvös zárdának lakója 

és nem ismeri senki, senkisem. 
Nem felelte szűz csókját, 

csak a nap a hús ablakon által, 


s hold fényes ezüst-szerenáddal, 
titkos, vágyas, szerelmes éjeken. 
Csak egy egyenruha a tömegben, 
szürke kis név az osztálykönyvben 
és édes reménye egy családnak, 
akire valahol nagyon várnak: 

egy apa, egy anya és egy fiú — 
egy kicsit kacér, egy kicsit hiú, 

de kedves, bájos és szelid angyal, 
telve álommal, hittel, malaszttal 
és keserű nagy tudáskincsekkel. — 
és keserű nagy tudatkincsekkel — 
Tavaszos vigalma átnevet szemén, 
valami titkos bánat ül a szívén 

és kacérkodik sötét rémekkel. — 
Egy diáklány ment a városon által, 
ismeretlenül, derűs mosolyával, 

és megszentelte a piszkos köveket. 
Ott láttam én az utca szegletén 
és megáldozva tiszta derűjén, 
írtam ezt a szelid éneket. 


. Szeretettel köszöntjük a 75 éves Prokop Pétert! 


A kalocsai származású, jelenleg Ró- 
mában élő pap — író — festőművész, 
1919 január elején született. Anyakönyvi 
adatairól eképpen írt a , Kavicsdobáló" 
(Róma, 1987) című kötetében: 

"Anyám szerint január hatodikán, Há- 
rom Királyok napján adtak a karjába. 
A hivatalos közeg, akinek később minist- 
ráltam, s aki megkeresztelt, tizedikét 
jegyzett az anyakönyvbe. Azt is elhumo- 
Tizálták róla, hogy tiltakozott bemondott 
két nevem ellen, melyeket svábosoknak 
ítélt szülővárosom. 

A Péter órszállási nagyapám neve, 
aki érdekes, hogy tizenegy gyermeke 
közül háromszor próbálkozott vele, de 
mindegyik kiskorúan került temetőbe. 
Egyszer találkoztam is vele. 1925.? A 
már jugoszláv Stanisicsból átszökve a 
határon, gyalog nyolcvanévesen neki- 
vágott Kalocsának, hogy meglátogas- 
Sa elszakadt Márton fiát és Margit 
lányát és öt unokáját. Egyetlen ismert 
nagyszülőm; nem beszélt egy szót sem 
magyarul. Nagyon fehéren ősz haja 
vagy komolykás zárt mosolya tette-e 
rokonszenvessé, hosszú lábaihoz sí- 
multam, s úgy emlékszem, hogy sze- 
Tettem volna, ha észreveszi, hogy 
nagyon szeretem. 

Péter apostolban, a halász ladikban, 
az Üdvözítő társaságban. föltünedezik 
emléke, miközben a múlt szellője játsza- 
dozik hajfürtjeivel. Másodszor én látogat- 
tam meg, de csak sírja előtt álldogáltam. 
csak kérdés: ugyan fölkelt-e, 
S hozzám szegődött-e őrangyalomnak, 
amikor pont faluján keresztül hagytam el 
hazámat. 


Második nevemet, az Ádámot keresz- 
tapámtól kaptam egy életre kísérőtársnak. 
Nem tudomá, miért, sohasem használom, 
holott az emberréválás elsőjeként szere- 
pel. Talán kellemetlenségeim miatt; ami- 
kor osztályfőnököm eltitkolt tényét 
köztudatba dobta, hónapokon át vele csú- 
folt, járta indián táncát körülöttem a nyel- 
vét öltögető osztályhorda." 


A keresztény művészet megújítója- 
ként is számon tartott festőművész alko- 
tásai Baján is megtalálhatók. 


HZ 
üt 


Prokop Péter Baján, 

a Türr István Múzeumban megrendezett 
kiállításán (1990 nyarán) 

Fotó: Schmidt Antal 


Szent Rita életét bemutató festményei a. 
Belvárosi templomban, szentekről készített 
freskó-sorozata pedig a kiscsávolyi Szent 
szív templomban. Ugyancsak kiscsávoly- 
ban, a Szent Szív Olvasókörben kiállítás 
keretében tekinthető meg mintegy 40, Ba- 
Jára került festménye, grafikája. 

Schmidt Antal 
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